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ZAKON

O GRA\EVNIM PROIZVODIMA

I. OP]E ODREDBE

^lanak 1.
Predmet Zakona

Ovim se Zakonom ure|uju tehni~ka svojstva, ocjenjivanje
sukladnosti i dokazivanje uporabljivosti gra|evnih proizvoda
kao uvjeta za njihovo stavljanje na tr`i{te, distribuciju i uporabu
u mjeri potrebnoj za ispunjavanje bitnih zahtjeva za gra|evinu
odre|enih posebnim propisima, provedba upravnih i drugih
postupaka te prava i obveze tijela dr`avne uprave, pravnih i
fizi~kih osoba s tim u vezi.

^lanak 2.
Posebni propisi

Na pitanja vezana za postupke prema ovom Zakonu koja nisu
ure|ena ovim Zakonom primjenjuju se odredbe Zakona o uprav nom
postupku ("Slu`bene novine Federacije BiH," br. 2/98 i 48/99).

Na pitanja u vezi sa stavljanjem na tr`i{te i distribuciju
gra|evnih proizvoda koja nisu ure|ena ovim Zakonom
primjenjuju se odredbe posebnog zakona kojim se ure|uje op}a
sigurnost proizvoda i op}i tehni~ki zahtjevi za proizvode.

^lanak 3.
Posebnim propisima ne smije se ograni~avati stavljanje na

tr`i{te, distribucija i uporaba gra|evnih proizvoda koji
ispunjavaju zahtjeve ure|ene ovim Zakonom i propisima
donesenim na temelju ovoga Zakona.

Podzakonski propisi, ~ije je dono{enje propisano posebnim
zakonima, a koji mogu utjecati na tehni~ka i druga svojstva
gra|evnih proizvoda i drugo {to je ure|eno ovim Zakonom i
propisima donesenim na temelju ovoga Zakona, donose se uz
suglasnost Federalnog ministarstva prostornog ure|enja (u
daljnjem tekstu: Ministarstvo).

^lanak 4.
Pojmovi

Pojedini pojmovi uporabljeni u ovom Zakonu imaju sljede}e
zna~enje:

– gra|evni proizvod je bilo koji proizvod koji je
proizveden za trajnu ugradnju u gra|evine {to uklju~uje
visokogradnju i niskogradnju,

– tehni~ka specifikacija je norma na koju upu}uje
tehni~ki propis, tehni~ki propis ili tehni~ko dopu{tenje,

– tehni~ko dopu{tenje je povoljna tehni~ka ocjena
uporabljivosti gra|evnog proizvoda za odre|enu
namjenu koja se temelji na ispunjavanju bitnih zahtjeva
za gra|evinu za koju se proizvod koristi,

– uskla|ena europska specifikacija je uskla|ena europ -
ska norma, priznata nacionalna norma ili europsko
tehni~ko dopu{tenje,

– uskla|ena europska norma je europska norma
pripremljena na temelju mandata Europske komisije ~iji
je naslov, referencijska oznaka, da tum po~etka primjene 
te da tum zavr{etka istodobne primjene opre~ne
nacional ne tehni~ke specifikacije, objavljena u
slu`benom glasniku Europske unije,

– priznata nacionalna norma je norma dr`ave ~lanice
Europske unije za koju je u skladu s pravilima Direktive
89/106/EEZ odobrena primjena kao uskla|ene europske 
norme,

– europsko tehni~ko dopu{tenje je tehni~ko dopu{tenje
koje je donijela ovla{tena pravna osoba ili druga
ovla{tena osoba kao ~lanica Europske organizacije tijela 
za tehni~ka dopu{tenja (EOTA-e),

– stavljanje na tr`i{te gra|evnog proizvoda je trenutak
kada proizvod prvi puta iz proizvodnje ili uvoza prelazi
u distribuciju, uz naplatu ili besplatno,

– distribucija gra|evnog proizvoda je radnja u opskrbi
gra|evnim proizvodima radi stavljanja istih na tr`i{te,

Godina XVI – Broj 78 Srijeda, 16. 12. 2009. godine

S A R A J E V O

ISSN 1512-7079



Broj 78 – Stranica 2 SLU@BENE NOVINE FEDERACIJE BiH Srijeda, 16.12.2009.

– uporaba gra|evnog proizvoda je njegovo dr`anje na
gradili{tu, njegova ugradnja i uporaba nakon {to je
ugra|en u gra|evinu,

– tvornica je bilo koji proizvodni pogon u kojem se
proizvodi, prera|uje i obra|uje gra|evni proizvod,

– proizvo|a~ je svaka pravna ili fizi~ka osoba koja
izra|uje, prera|uje i obra|uje proizvod kao i svaka
osoba koja se predstavlja kao proizvo|a~ stavljanjem
svog imena, za{titnog znaka ili drugog znaka
razlikovanja ako ima sjedi{te odnosno prebivali{te u
Bosni i Hercegovini,

– dis trib uter je pravna osoba ili obrtnik u lancu opskrbe
gra|evnim proizvodima s ciljem njihovog stavljanja na
tr`i{te,

– uvoznik je svaka pravna osoba ili obrtnik koja gra|evni
proizvod iz drugih dr`ava stavlja na tr`i{te,

– ovla{teni zastupnik je svaka pravna osoba registrirana
u Federaciji Bosne i Hercegovine koju je proizvo|a~
pisano ovlastio da djeluje umjesto njega za posebne
zada}e u smislu ovoga Zakona,

– ovla{tena pravna osoba je osoba ovla{tena za
dono{enje tehni~kog dopu{tenja, provo|enje radnji
ocjenjivanja sukladnosti, izdavanje potvrde o tvorni~koj 
kontroli proizvodnje i/ili potvrde o sukladnosti.

Pojmovi: bitni zahtjevi za gra|evinu, tehni~ki propis,
gra|evina, gradili{te, gra|enje, ugradnja, izvo|a~, glavni projekt 
i izvedbeni projekt imaju zna~enje odre|eno Zakonom o
prostornom planiranju i kori{tenju zemlji{ta na razini Federacije
Bosne i Hercegovine ("Slu`bene novine Federacije BiH", br.
2/06, 72/07 i 32/08).

^lanak 5.
Tehni~ka svojstva gra|evnog proizvoda

Tehni~ka svojstva gra|evnog proizvoda moraju biti takva da
uz propisanu ugradnju sukladno namjeni gra|evine, uz
propisano, odnosno projektom odre|eno odr`avanje podnose sve 
utjecaje uobi~ajene uporabe i utjecaje okoline, tako da gra|evina
u koju je ugra|en tijekom projektnog roka uporabe ispunjava
bitne zahtjeve za gra|evinu.

^lanak 6.
Tehni~ka svojstva koja mora imati gra|evni proizvod

odre|uju se tehni~kim propisom koji se donosi na temelju
Zakona o prostornom planiranju i kori{tenju zemlji{ta na razini
Federacije Bosne i Hercegovine.

^lanak 7.
Naslov i referencijska oznaka bosanskohercegova~ke BAS

norme kojom je prihva}ena uskla|ena europska norma navodi se
u odgovaraju}em tehni~kom propisu.

Smatra se da gra|evni proizvod za koji je potvr|ena
sukladnost s odgovaraju}om tehni~kom specifikacijom ima
tehni~ka svojstva propisana ~lankom 6.ovoga Zakona.

^lanak 8.
Propisima kojima se ure|uju pitanja za{tite na radu ne mogu

se odrediti mjere vezane za za{titu djelatnika prilikom rukovanja
ili uporabe gra|evnih proizvoda kojima bi se utjecalo na tehni~ka 
svojstva koja mora imati gra|evni proizvod.

^lanak 9.
Stavljanje na tr`i{te, distribucija i uporaba

gra|evnog proizvoda
Gra|evni proizvod mo`e se stavljati na tr`i{te, distribuirati i

uporabiti samo ako je dokazana njegova uporabljivost te ako je
ozna~en i popra}en tehni~kim uputama u skladu s ovim
Zakonom i propisima donesenim na temelju ovoga Zakona.

Zabranjeno je izdavanje dokumenata vezanih uz stavljanje
na tr`i{te, distribuciju i uporabu gra|evnih proizvoda koji
nazivom, izgledom, sadr`ajem ili na drugi na~in mogu dovesti u
zabludu glede dokumenata kojima se utvr|uju tehni~ka svojstva
gra|evnog proizvoda, potvr|uje njihova sukladnost ili dokazuje
njihova uporabljivost.

^lanak 10.
Proizvo|a~, uvoznik, ovla{teni zastupnik i dis trib uter du`ni

su poduzimanjem odgovaraju}ih mjera osigurati da tehni~ka
svojstva gra|evnog proizvoda tijekom njegove distribucije
ostanu nepromijenjena.

Izvo|a~ i druga osoba koja je preuzela gra|evni proizvod
radi gra|enja du`ni su poduzimanjem odgovaraju}ih mjera
osigurati da tehni~ka svojstva gra|evnog proizvoda od njegova
preuzimanja do ugradnje ostanu nepromijenjena.

^lanak 11.
Uporabljivost gra|evnog proizvoda

Gra|evni proizvod je uporabljiv ako su njegova tehni~ka
svojstva sukladna tehni~koj specifikaciji.

Uporabljivost gra|evnog proizvoda dokazuje se, ovisno o
njegovoj vrsti i tehni~koj specifikaciji, ispravom o sukladnosti
koja se izdaje nakon provo|enja, odnosno osiguranja provo|enja 
postupka ocjenjivanja sukladnosti tehni~kih svojstava
gra|evnog proizvoda s tehni~kom specifikacijom te oznakom
sukladnosti, propisanih ovim Zakonom.

Iznimno od stavka 1. ovoga ~lanka uporabljivost gra|evnog
proizvoda proizvedenog ili izra|enog na gradili{tu za potrebe tog 
gradili{ta dokazuje se u skladu s glavnim projektom ili
izvedbenim projektom gra|evine, ovim Zakonom i propisima
donesenim na temelju ovoga Zakona ili tehni~kim propisom.

II. TEHNI^KO DOPU[TENJE
^lanak 12.

Tehni~ko dopu{tenje mo`e se donijeti za gra|evni proizvod
za koji ne postoji tehni~ki propis, odnosno norma na koju
upu}uje tehni~ki propis ili uskla|ena europska norma odnosno
specifikacija jo{ nije preuzeta kao bosanskohercegova~ka BAS
norma odnosno tehni~ka specifikacija, odnosno za gra|evni
proizvod ~ija tehni~ka svojstva znatno odstupaju od svojstava
odre|enih tehni~kim propisom ili normom na koju upu}uje taj
propis.

^lanak 13.
Tehni~kim dopu{tenjem utvr|uju se tehni~ka svojstva

gra|evnog proizvoda te se odre|uje na~in dokazivanja njegove
uporabljivosti, radnje koje se provode u postupku ocjenjivanja
sukladnosti njegovih tehni~kih svojstava i isprava o sukladnosti
gra|evnog proizvoda kojom se dokazuje njegova uporabljivost.

Tehni~ko dopu{tenje na zahtjev proizvo|a~a, ovla{tenog
zastupnika, odnosno uvoznika gra|evnog proizvoda donosi
ovla{tena pravna osoba nakon ispitivanja i ocjenjivanja tehni~kih 
svojstava gra|evnog proizvoda koje se provodi ispitivanjem
tehni~kih svojstava proizvoda i utvr|ivanjem uporabljivosti tog
proizvoda.

Ministarstvo vodi evidenciju donesenih tehni~kih
dopu{tenja.

^lanak 14.
Tro{kove dono{enja tehni~kog dopu{tenja snosi osoba koja

je predlo`ila njegovo dono{enje.
^lanak 15.

Tehni~ko dopu{tenje va`i do dono{enja odgovaraju}eg
tehni~kog propisa, norme na koju upu}uje tehni~ki propis,
odnosno do roka na koji je doneseno, a najdulje pet godina od
dana izdavanja.

Na zahtjev proizvo|a~a, ovla{tenog zastupnika, odnosno
uvoznika gra|evnog proizvoda va`enje tehni~kog dopu{tenja
mo`e se jednom produljiti za najdulje pet godina.

^lanak 16.
Tehni~ko dopu{tenje mo`e se stavljati izvan snage ako se

utvrdi da gra|evni proizvod za koji je doneseno nema tehni~ka
svojstva koja pod uvjetima iz ~lanka 5. ovoga Zakona
osiguravaju da gra|evina u koju su ugra|eni ispunjava bitne
zahtjeve za gra|evinu.

Rje{enje o stavljanju izvan snage tehni~kog dopu{tenja
donosi Ministarstvo.
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^lanak 17.
Odgovornost ovla{tene pravne osobe

Pravna osoba ovla{tena za dono{enje tehni~kog dopu{tenja
odgovorna je za provedbu radnji koje prethode dono{enju
dopu{tenja, odnosno za dono{enje dopu{tenja sukladno va`e}im
propisima i pravilima struke te za trajno ispunjavanje uvjeta
propisanih za davanje tog ovla{tenja.

Osoba ovla{tena za dono{enje tehni~kog dopu{tenja du`na je 
obavijestiti Ministarstvo o svakoj promjeni u vezi s uvjetima za
davanje i oduzimanje tog ovla{tenja najkasnije u roku od 14 dana
od dana nastanka te promjene.

^lanak 18.
Ovla{tenje za dono{enje tehni~kih dopu{tenja

Ovla{tenje za dono{enje tehni~kog dopu{tenja daje i
oduzima Ministarstvo u skladu s ovim Zakonom i propisima
donesenim na temelju ovoga Zakona.

^lanak 19.
Pravilnik

Ministar pravilnikom propisuje:
– uvjete za davanje, produljenje i oduzimanje ovla{tenja

za dono{enje tehni~kog dopu{tenja glede osoba,
tehni~ke opremljenosti, na~ina i slo`enosti obavljanja
tih poslova, odgovornosti za rezultate postupka i
poslova u vezi s dono{enjem tehni~kih dopu{tenja,
neovisnosti osobito u odnosu na proizvo|a~a,
ovla{tenog zastupnika, odnosno uvoznika gra|evnog
proizvoda te sredstva kojima pravna osoba dokazuje
ispunjavanje tih uvjeta,

– metode vrednovanja rezultata i druge zahtjeve vezane uz 
ispitivanje tehni~kih svojstava gra|evnog proizvoda u
postupku dono{enja tehni~kih dopu{tenja,

– oblik i sadr`aj tehni~kog dopu{tenja,
– na~in evidentiranja donesenih tehni~kih dopu{tenja te

sadr`aj i na~in vo|enja evidencije tehni~kih dopu{tenja.

III. OCJENJIVANJE SUKLADNOSTI

^lanak 20.
Radnje ocjenjivanja sukladnosti

Sukladnost gra|evnog proizvoda s tehni~kom specifika -
cijom u postupku ocjenjivanja sukladnosti utvr|uje se
provedbom jedne ili vi{e sljede}ih radnji:

– po~etnog ispitivanja tipa gra|evnog proizvoda koje
provodi proizvo|a~, odnosno po~etnog ispitivanja tipa
gra|evnog proizvoda od pravne osobe ovla{tene za
ocjenjivanje sukladnosti,

– ispitivanja uzoraka iz proizvodnje prema utvr|enom
planu ispitivanja od proizvo|a~a ili pravne osobe
ovla{tene za ocjenjivanje sukladnosti,

– ispitivanja slu~ajnih uzoraka uzetih iz proizvodnje iz
skupine pripremljene za isporuku, odnosno na tr`i{tu ili
na gradili{tu iz isporu~ene skupine od pravne osobe
ovla{tene za ocjenjivanje sukladnosti,

– stalne tvorni~ke kontrole proizvodnje koju provodi
proizvo|a~,

– po~etnog nadzora tvornice i po~etnog nadzora tvorni~ke 
kontrole proizvodnje koje provodi pravna osoba
ovla{tena za ocjenjivanje sukladnosti i

– stalnog nadzora, procjene i ocjenjivanja tvorni~ke
kontrole proizvodnje koju provodi pravna osoba
ovla{tena za ocjenjivanje sukladnosti.

^lanak 21.
Potvr|ivanje sukladnosti

Pravna osoba ovla{tena za provedbu radnji ocjenjivanja
sukladnosti i proizvo|a~, o svakoj radnji iz ~lanka 20. ovoga
Zakona koja je provedena ili se provodi, izdaje dokument i
dostavlja ga pravnoj osobi ovla{tenoj za izdavanje povrde o
sukladnosti gra|evnog proizvoda, proizvo|a~u, ovla{tenom
zastupniku, odnosno uvozniku, koji su ga du`ni trajno ~uvati.

Pozitivnim dokumentima iz stavka 1. ovoga ~lanka, te po
potrebi vrednovanjem i/ili zavr{nim ocjenjivanjem rezultata

radnji ocjenjivanja sukladnosti, potvr|uje se sukladnost
gra|evnog proizvoda s tehni~kom specifikacijom.

^lanak 22.
Potvrda o tvorni~koj kontroli proizvodnje

Temeljem pozitivnih dokumenata iz ~lanka 21. ovoga
Zakona o provedbi radnji iz ~lanka 20. alineja 5. i/ili 6. ovoga
Zakona ovla{tena osoba izdaje potvrdu o tvorni~koj kontroli
proizvodnje.

^lanak 23.
Odgovornost ovla{tene pravne osobe

Pravna osoba ovla{tena za provedbu radnji ocjenjivanja
sukladnosti, odnosno za izdavanje potvrde o tvorni~koj kontroli
proizvodnje odgovorna je za provo|enje tih radnji, odnosno
izdavanje potvrda u skladu s va`e}im propisima i pravilima
struke te za trajno ispunjavanje uvjeta propisanih za davanje tog
ovla{tenja.

Pravna osoba ovla{tena za provedbu postupka ocjenjivanja
sukladnosti, odnosno za izdavanje potvrde o tvorni~koj kontroli
proizvodnje du`na je obavijestiti Ministarstvo o svakoj promjeni
u vezi s uvjetima za davanje i oduzimanje tog ovla{tenja
najkasnije u roku od 14 dana od dana nastanka te promjene.

^lanak 24.
Ovla{tenje za provedbu postupka ocjenjivanja sukladnosti i

izdavanje potvrde o tvorni~koj kontroli proizvodnje
Ovla{tenje za provedbu postupka ocjenjivanja sukladnosti,

odnosno za provedbu pojedinih radnji koje se provode u tom
postupku za pojedine vrste gra|evnih proizvoda te za izdavanje
potvrda o tvorni~koj kontroli proizvodnje, daje, produljuje i
oduzima Ministarstvo.

^lanak 25.
Pravilnik

Ministar pravilnikom propisuje:
– uvjete za davanje, produljenje i oduzimanje ovla{tenja

za provedbu postupka ocjenjivanja sukladnosti,
odnosno provedbu pojedinih radnji u tom postupku te za
izdavanje potvrde o tvorni~koj kontroli proizvodnje
glede osoba, tehni~ke opremljenosti, na~ina i slo`enosti
obavljanja tih poslova, odgovornosti za rezultate
provo|enja tih postupaka, neovisnosti osobito u odnosu
na proizvo|a~a, ovla{tenog zastupnika, odnosno
uvoznika gra|evnog proizvoda i na osobu koja izdaje
ispravu o sukladnosti te sredstva kojima pravna osoba
dokazuje ispunjavanje tih uvjeta i

– metode vrednovanja rezultata i druge zahtjeve vezane uz 
postupke, dokumente i radnje ocjenjivanja sukladnosti.

IV. ISPRAVE O SUKLADNOSTI

^lanak 26.
Isprave o sukladnosti gra|evnog proizvoda su:
– potvrda o sukladnosti,
– izjava o sukladnosti.

^lanak 27.
Osobe koje izdaju isprave o sukladnosti

Potvrdu o sukladnosti izdaje ovla{tena pravna osoba na
zahtjev proizvo|a~a, ovla{tenog zastupnika, odnosno uvoznika
gra|evnih proizvoda, koji snosi tro{kove njezina izdavanja.

Izjavu o sukladnosti izdaje proizvo|a~, ovla{teni zastupnik,
odnosno uvoznik gra|evnog proizvoda.

Osoba koja je izdala potvrdu o sukladnosti, odnosno izjavu o
sukladnosti za gra|evni proizvod koji se stavlja na tr`i{te na
podru~ju Federacije Bosne i Hercegovine du`na je tu potvrdu,
odnosno izjavu dostaviti Ministarstvu u roku od 10 dana od dana
njezina izdavanja. Ministarstvo vodi evidenciju izdanih isprava o 
sukladnosti.

^lanak 28.
Predmet potvr|ivanja

Potvrdom o sukladnosti i/ili izjavom o sukladnosti potvr|uje
se da su provedene, odnosno da se provode propisane radnje u
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postupku ocjenjivanja sukladnosti, da je u tom postupku
potvr|ena sukladnost gra|evnog proizvoda s odgovaraju}om
tehni~kom specifikacijom te da se proizvod mo`e stavljati na
tr`i{te i koristiti za gra|enje.

^lanak 29.
Radnje koje prethode izdavanju isprava o sukladnosti

Potvrda o sukladnosti i izjava o sukladnosti mogu se izdati
samo ako su proizvo|a~ i pravna osoba ovla{tena za ocjenjivanje
sukladnosti proveli i/ili provode radnje iz ~lanka 20. ovoga
Zakona prema sustavu ocjenjivanja sukladnosti pojedinog
gra|evnog proizvoda propisanog pravilnikom iz ~lanka 32.
ovoga Zakona.

U slu~ajevima odre|enim pravilnikom iz ~lanka 32. ovoga
Zakona izjava o sukladnosti mo`e se izdati nakon provedbe
propisanih radnji i ako je prethodno izdana potvrda o
sukladnosti.

^lanak 30.
Odgovornost ovla{tene pravne osobe

Pravna osoba ovla{tena za izdavanje potvrde o sukladnosti
odgovorna je za izdavanje potvrde sukladno va`e}im propisima i
pravilima struke te za trajno ispunjavanje uvjeta propisanih za
davanje tog ovla{tenja.

Osoba ovla{tena za izdavanje potvrde o sukladnosti du`na je
obavijestiti Ministarstvo o svakoj promjeni u vezi s uvjetima za
davanje i oduzimanje tog ovla{tenja najkasnije u roku od 14 dana
od dana nastanka te promjene.

^lanak 31.
Ovla{tenje za izdavanje potvrde o sukladnosti

Ovla{tenje za izdavanje potvrde o sukladnosti daje,
produljuje i oduzima Ministarstvo.

^lanak 32.
Pravilnik

Ministar pravilnikom propisuje:
– uvjete za izdavanje, produljenje i oduzimanje ovla{tenja

za davanje potvrde o sukladnosti glede osoba, tehni~ke
opremljenosti, na~ina i slo`enosti obavljanja tih
poslova, odgovornosti za davanje potvrde o sukladnosti, 
neovisnosti osobito u odnosu na proizvo|a~a,
ovla{tenog zastupnika, odnosno uvoznika gra|evnog
proizvoda te za osobu koja provodi postupke i radnje
ocjenjivanja sukladnosti, te sredstva kojima pravna
osoba dokazuje ispunjavanje tih uvjeta,

– sustave ocjenjivanja sukladnosti gra|evnih proizvoda,
– pobli`e uvjete za izdavanje isprava o sukladnosti,
– sadr`aj isprava o sukladnosti i
– na~in vo|enja i sadr`aj evidencije izdanih isprava o

sukladnosti.

V. TEHNI^KE UPUTE I OZNAKA SUKLADNOSTI
^lanak 33.

Obveza izrade tehni~kih uputa i ozna~avanja proizvoda
Proizvo|a~, ovla{teni zastupnik, odnosno uvoznik gra|ev -

nog proizvoda mora prije stavljanja na tr`i{te, odnosno uporabe
gra|evnog proizvoda izraditi tehni~ke upute i proizvod ozna~iti
oznakom sukladnosti.

Gra|evni proizvod se ne smije stavljati na tr`i{te niti
distribuirati bez tehni~ke upute i oznake sukladnosti.

Tehni~ke upute moraju slijediti svaki gra|evni proizvod koji
se isporu~uje. Kada se dva ili vi{e istih gra|evnih proizvoda
isporu~uju odjednom, tehni~ke upute moraju slijediti svako
pojedina~no pakiranje. Kod isporuke gra|evnog proizvoda u
rasutom stanju tehni~ke upute moraju slijediti svaku pojedina~nu 
isporuku.

Za provedbu odredbe iz stavka 3. ovoga ~lanka odgovoran je
dis trib uter.

^lanak 34.
Ozna~avanjem gra|evnog proizvoda oznakom sukladnosti

proizvo|a~, ovla{teni zastupnik, odnosno uvoznik gra|evnog
proizvoda preuzima odgovornost da ozna~eni proizvod ima

tehni~ka svojstva odre|ena odgovaraju}om tehni~kom specifi -
ka cijom, da ispunjava sve druge propisane uvjete te da je to
utvr|eno na na~in propisan ovim Zakonom.

^lanak 35.
Tehni~ke upute

Tehni~ke upute moraju sadr`avati prijepis izjave o sukladno -
sti, podatke zna~ajne za ~uvanje, prijevoz i uporabu gra|evnog
proizvoda te moraju biti pisane jednim od slu`benih pisama na
jednom od slu`benih jezika Bosne i Hercegovine tako da su
distributeru i izvo|a~u razumljive.

U tehni~kim uputama mora biti naveden rok do kojega se
gra|evni proizvod smije ugraditi, odnosno da taj rok nije
ograni~en.

Uz pisani tekst tehni~ke upute, radi lak{eg razumijevanja,
mogu sadr`avati nacrte i ilustracije.

^lanak 36.
Oznaka sukladnosti

Oznakom sukladnosti smije se ozna~iti samo gra|evni
proizvod za koji su izdani potvrda o sukladnosti i izjava o
sukladnosti.

Gra|evni proizvod za koji se izjavom o sukladnosti
potvr|uje sukladnost s odgovaraju}om tehni~kom specifikac -
ijom kojom je prihva}ena uskla|ena europska specifikacija
ozna~ava se oznakom sukladnosti: "E".

^lanak 37.
Gra|evni proizvod ne smije se ozna~avati na na~in koji bi

mogao dovesti u zabludu glede svojstava proizvoda vezanih za
oblik i zna~enje oznake sukladnosti: "CE", odnosno "E".

Ostale oznake koje se stavljaju na gra|evni proizvod ne smiju 
naru{avati vidljivost i ~itljivost oznake sukladnosti "E".

^lanak 38.
Na~in ozna~avanja gra|evnih proizvoda te oblik i sadr`aj

oznaka sukladnosti propisuje ministar pravilnikom.

VI. VA@ENJE DOKUMENATA I ZNAKOVA IZDANIH
PREMA STRANIM PROPISIMA

^lanak 39.
Dokument o radnji ocjenjivanja sukladnosti i isprava o

sukladnosti
Dokument o radnji ocjenjivanja sukladnosti koji izda

proizvo|a~ prema propisima druge dr`ave priznaje se ako pravna 
osoba ovla{tena za provedbu odgovaraju}e radnje ocjenjivanja
sukladnosti, odnosno izdavanje potvrde o sukladnosti gra|evnog 
proizvoda prema ovom Zakonu, potvrdi da je izdan sukladno
odgovaraju}oj tehni~koj specifikaciji.

Sastavni dio potvrde iz stavka 1. ovoga ~lanka je prijevod
dokumenata koji se potvr|uju na jedan od slu`benih jezika Bosne 
i Hercegovine.

^lanak 40.
Dokument o radnji ocjenjivanja sukladnosti, odnosno

isprava o sukladnosti izdana u skladu s propisima druge dr`ave
va`i ako je to odre|eno me|unarodnim ugovorom koji obvezuje
Bosnu i Hercegovinu.

Dokument iz stavka 1. ovoga ~lanka mora biti preveden na
jedan od slu`benih jezika Bosne i Hercegovine.

VII. NADZOR

^lanak 41.
Nadzor nad provedbom ovoga Zakona i propisa donesenih na 

temelju ovog Zakona te zakonitost rada i postupanja osoba s
javnim ovlastima dobivenim na temelju ovoga Zakona provodi
urbanisti~ko-ekolo{ki inspektor Federalne uprave za inspek -
cijske poslove, kantonalni gra|evinski inspektori te federalni
tr`i{ni inspektori, svatko u okviru svoje nadle`nosti.
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^lanak 42.
Nadle`nost za provedbu inspekcijskog nadzora

Inspekcijski nadzor koji se odnosi na primjenu ovoga Zakona 
i propisa donesenih na temelju ovoga Zakona u vezi s proizvod -
njom i uporabom gra|evnih proizvoda provode inspektori urba -
ni sti~ko- ekolo{ke inspekcije Federalne uprave za inspekcijske
poslove za objekte i postrojenja za koje je Ministarstvo izdalo
odobrenje za gra|enje.

Za objekte i postrojenja za koje su kanton ili op}ina izdali
odobrenje za gra|enje, inspekcijski nadzor vr{i kantonalni
inspektor.

Federalni tr`i{ni inspektori Federalne uprave za inspekcijske
poslove vr{e inspekcijski nadzor koji se odnosi na primjenu
ovoga zakona i propisa donesenih na temelju ovoga zakona, a u
svezi s proizvodnjom, stavljanjem na tr`i{te i distribucijom
gra|evnih proizvoda.

^lanak 43.
Du`nosti ovla{tenih pravnih osoba, proizvo|a~a, ovla{tenih

zastupnika, uvoznika i distributera
Ovla{tena pravna osoba, proizvo|a~, ovla{teni zastupnik,

uvoznik, dis trib uter i druga osoba du`ni su Ministarstvu i
inspektoru mjerodavnom za vr{enje nadzora nad provedbom
ovoga Zakona omogu}iti pregled svih prostora i uvid u sve radnje 
i/ili dokumente vezane za ocjenjivanje sukladnosti, dokazivanje
uporabljivosti, stavljanje na tr`i{te i distribuciju gra|evnog
proizvoda.

^lanak 44.
Otklanjanje nepravilnosti proizvodnje, stavljanja na tr`i{te i

distribucije
U provedbi inspekcijskog nadzora mjerodavni inspektor ima

pravo i obvezu proizvo|a~u, ovla{tenom zastupniku, uvozniku,
distributeru gra|evnog proizvoda i drugoj osobi rje{enjem
narediti otklanjanje nepravilnosti glede proizvodnje, stavljanja
na tr`i{te i distribucije gra|evnog proizvoda.

Otklanjanje nepravilnosti u pogledu proizvodnje gra|evnog
proizvoda mjerodavni inspektor nare|uje proizvo|a~u
gra|evnog proizvoda ako utvrdi da proizvo|a~:

– ne provodi na propisani na~in radnje ocjenjivanja
sukladnosti koje je obvezan provoditi, ili

– ne ispunjava propisane uvjete glede provedbe radnji
ocjenjivanja sukladnosti.

Otklanjanje nepravilnosti glede stavljanja na tr`i{te, odnosno 
distribucije gra|evnog proizvoda mjerodavni inspektor nare|uje
proizvo|a~u, ovla{tenom zastupniku, uvozniku, odnosno
distributeru gra|evnog proizvoda ako utvrdi da:

– za gra|evni proizvod nisu provedene ili se ne provode
propisane radnje ocjenjivanja sukladnosti ili

– je gra|evni proizvod stavljen na tr`i{te, odnosno da se
distribuira protivno propisima, a ne radi se o razlozima
odre|enim ~lankom 46. ovoga Zakona.

Dono{enje rje{enja iz stavka 1. ovoga ~lanka o otklanjanju
nepravilnosti proizvodnje ne isklju~uje obvezu dono{enja
rje{enja o otklanjanju nepravilnosti stavljanja na tr`i{te, odnosno
distribucije gra|evnog proizvoda.

^lanak 45.
Otklanjanje nepravilnosti ugradnje

Mjerodavni inspektor ima pravo i obvezu rje{enjem narediti
izvo|a~u i/ili nadzornom in`enjeru otklanjanje nepravilnosti ako
utvrdi da se gra|evni proizvod ugra|uje, a da odgovorna osoba
na gradili{tu nije na propisani na~in utvrdila da:

– je gra|evni proizvod isporu~en s tehni~kim uputama,
– se podatci iz tehni~kih uputa podudaraju s podatcima u

oznaci sukladnosti ili
– su tehni~ka svojstva gra|evnog proizvoda i podatci

zna~ajni za njegovu ugradnju, uporabu i utjecaj na
svojstva i trajnost gra|evine, posebice rok uporabe,
sukladna svojstvima i podatcima odre|enim glavnim
projektom.

Mjerodavni inspektor ima pravo i obvezu rje{enjem narediti
izvo|a~u otklanjanje nepravilnosti ako utvrdi da se gra|evni
proizvod ugra|uje, a da:

– je isporu~en bez tehni~kih uputa,
– se podatci iz tehni~kih uputa ne podudaraju s podatcima

u oznaci sukladnosti,
– tehni~ka svojstva gra|evnog proizvoda ili podatci

zna~ajni za njegovu ugradnju, uporabu i utjecaj na
svojstva i trajnost gra|evine, posebice rok uporabe nisu
sukladni svojstvima i podatcima odre|enim glavnim
projektom,

– se ne ugra|uje sukladno tehni~kim uputama ili
– se prevozi, skladi{ti, ugra|uje ili se njime rukuje na

na~in koji ne osigurava o~uvanje njegovih tehni~kih
svojstava.

^lanak 46.
Zabrana stavljanja na tr`i{te i distribucije

gra|evnog proizvoda
Mjerodavni inspektor ima pravo i obvezu rje{enjem zabraniti 

stavljanje na tr`i{te i distribuciju gra|evnog proizvoda ako utvrdi 
da je proizvod:

– bez isprave o sukladnosti,
– bez tehni~ke upute ili s neispravnom tehni~kom uputom,
– bez oznake sukladnosti,
– nepropisno ozna~en ili
– da nije osigurano da tehni~ka svojstva, odnosno

uporabljivost gra|evnog proizvoda tijekom njegove
distribucije ostane nepromijenjena.

Zabrana iz stavka 1. ovog ~lanka odnosi se na svaki
primjerak i svu koli~inu gra|evnog proizvoda na tr`i{tu
Federacije Bosne i Hercegovine.

Iznimno od stavka 2. ovoga ~lanka, zabrana za gra|evne
proizvode za koje nije osigurano da tehni~ka svojstva, odnosno
njihova uporabljivost tijekom njihove distribucije ostane
nepromijenjena, odnosi se samo na primjerke, odnosno koli~ine
gra|evnog proizvoda koji su obuhva}eni konkretnim
inspekcijskim nadzorom u kojem je utvr|ena promjena svojstava 
gra|evnog proizvoda.

^lanak 47.
@alba izjavljena protiv rje{enja mjerodavnog inspektora

Federalne uprave za inspekcijske poslove ne odga|a izvr{enje
rje{enja.

^lanak 48.
Zabrana stavljanja na tr`i{te, distribucije i/ili ugradnje

gra|evnog proizvoda
Ako se u postupku nadzora mjerodavnog inspektora utvrdi

da gra|evni proizvod ne ispunjava zahtjeve propisane ovim
Zakonom, propisima donesenim na temelju ovoga Zakona ili
posebnim propisom, osoba ovla{tena za provedbu tog postupka
ima pravo i obvezu rje{enjem zabraniti njegovo stavljanje na
tr`i{te, distribuciju i/ili ugradnju, bez obzira na to {to su za taj
proizvod provedeni ili se provode propisane radnje ocjenjivanja
sukladnosti, odnosno {to je za njega izdana isprava o sukladnosti.

Rje{enjem iz stavka 1. ovoga ~lanka nare|uje se i povrat
neugra|enoga gra|evnog proizvoda ako je utvr|ena
nesukladnost proizvoda takva da ugro`ava ili mo`e ugroziti ̀ ivot 
ljudi i/ili okoli{.

@alba na rje{enje iz stavka 2. ovoga ~lanka ne odla`e
izvr{enje rje{enja.

Ako se u nadzoru iz stavka 1. ovoga ~lanka utvrdi da
gra|evni proizvod ne ispunjava propisane zahtjeve, tro{kove tog
utvr|ivanja snosi proizvo|a~, ovla{teni zastupnik, uvoznik,
odnosno dis trib uter gra|evnog proizvoda, odnosno druga osoba.
Ako se utvrdi da gra|evni proizvod ispunjava propisane
zahtjeve, tro{kove tog utvr|ivanja snosi osoba povodom ~ije je
prijave provedeno utvr|ivanje.

Rje{enje iz stavka 1. ovog ~lanka objavit }e se u "Slu`benim
novinama Federacije BiH".
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^lanak 49.
Sumnja u gra|evni proizvod

Ako se u nadzoru gra|evnog proizvoda osnovano posumnja
da gra|evni proizvod ne ispunjava propisane zahtjeve, iako su za
taj proizvod provedene ili se provode propisane radnje
ocjenjivanja sukladnosti, osoba koja provodi upravni nadzor ili
mjerodavni inspektor zatra`it }e od stru~ne osobe provedbu
kontrolnog postupka.

Ako se u kontrolnom postupku utvrdi da gra|evni proizvod
ne ispunjava propisane zahtjeve, osoba koja provodi upravni
nadzor, odnosno mjerodavni inspektor proizvo|a~u, ovla{tenom
zastupniku, uvozniku, odnosno distributeru gra|evnog proizvo -
da rje{enjem nare|uje zabranu stavljanja na tr`i{te i distribuciju
gra|evnog proizvoda te se istim rje{enjem zabranjuje ugradnja
tog gra|evnog proizvoda svim potencijalnim izvo|a~ima.

Rje{enjem iz stavka 2. ovoga ~lanka odre|uju se tro{kovi
provedbe kontrolnog postupka te obveznik pla}anja tih tro{kova.

^lanak 50.
Kontrolni postupak je postupak utvr|ivanja ima li gra|evni

proizvod propisana tehni~ka svojstva te ispunjava li i druge
propisane zahtjeve.

Kontrolni postupak provodi se ispitivanjem uzoraka
gra|evnog proizvoda ili provedbom drugih potrebnih radnji po
programu koji utvr|uje osoba koja provodi taj postupak.

Ministar pravilnikom pobli`e propisuje kontrolni postupak i
na~in provedbe kontrolnog postupka.

^lanak 51.
Gra|evni proizvod za koji je doneseno rje{enje o zabrani

stavljanja na tr`i{te, distribuciji i ugradnji smatra se gra|evnim
proizvodom ~ija uporabljivost nije dokazana te se u svakom
konkretnom slu~aju njegove ugradnje poduzimaju mjere
propisane posebnim zakonom.

^lanak 52.
Povrat neugra|enog gra|evnog proizvoda

Rje{enjem iz ~lanka 48. stavak 2. nare|uje se ovla{tenom
zastupniku, uvozniku, odnosno distributeru gra|evnog
proizvoda te svim potencijalnim izvo|a~ima i investitorima
povrat neugra|enoga gra|evnog proizvoda osobi koja je izdala
izjavu o sukladnosti tog proizvoda.

Osoba iz stavka 1. ovoga ~lanka koja je izdala izjavu o
sukladnosti gra|evnog proizvoda za koji je nare|en povrat mora
bez odgode taj proizvod preuzeti.

Gra|evni proizvod za koji je nare|en povrat mo`e se kao
gra|evni proizvod ponovno stavljati na tr`i{te, distribuirati,
ugra|ivati te vratiti izvo|a~ima i investitorima nakon {to su
otklonjeni nedostatci i nakon {to je to dokazano na odgovaraju}i
na~in ili se mora osigurati da se s njim postupa kao s otpadom
sukladno propisima o upravljanju otpadom.

VIII. KAZNENE ODREDBE

^lanak 53.
Prekr{aji ovla{tenih pravnih i drugih osoba

Nov~anom kaznom u iznosu od 15 000,00 KM kaznit }e se za 
prekr{aj ovla{tena pravna osoba ako u propisanom roku ne
obavijesti Ministarstvo o promjeni u vezi s uvjetima za davanje
ili oduzimanje ovla{tenja za:

– dono{enje tehni~kog dopu{tenja (~lanak 17. stavak 2.),
– provo|enje postupka ocjenjivanja sukladnosti (~lanak

23. stavak 2.),
– izdavanje potvrde o tvorni~koj kontroli proizvodnje

(~lanak 23. stavak 2.), ili
– izdavanje potvrde o sukladnosti (~lanak 30. stavak 2.).
Za prekr{aj iz stavka 1. ovoga ~lanka nov~anom kaznom u

iznosu od 3 000,00 KM kaznit }e se i odgovorna osoba u pravnoj
osobi.

^lanak 54.
Nov~anom kaznom u iznosu od 15 000,00 KM kaznit }e se za 

prekr{aj ovla{tena pravna osoba ako ne ispunjava koji od uvjeta
za davanje ovla{tenja a:

– donese tehni~ko dopu{tenje (~lanak 17. stavak 1.),
– izda dokument o obavljenoj radnji ocjenjivanja

sukladnosti gra|evnog proizvoda (~lanak 23. stavak 1.),
– izda potvrdu o tvorni~koj kontroli proizvodnje (~lanak

23. stavak 1.), ili
– izda potvrdu o sukladnosti (~lanak 30. stavak 1.).
Za prekr{aj iz stavka 1. ovoga ~lanka nov~anom kaznom u

iznosu od 3 000,00 KM kaznit }e se i odgovorna osoba u pravnoj
osobi.

^lanak 55.
Nov~anom kaznom u iznosu od 15 000,00 KM kaznit }e se za 

prekr{aj pravna osoba ako bez ovla{tenja izda dokument pod
nazivom:

– tehni~ko dopu{tenje (~lanak 13. stavak 2.),
– dokument o obavljenoj radnji ocjenjivanja sukladnosti

gra|evnog proizvoda (~lanak 21. stavak 1.),
– potvrda o tvorni~koj kontroli proizvodnje (~lanak 22.)

ili
– potvrda o sukladnosti (~lanak 26.) .
Za prekr{aj iz stavka 1. ovoga ~lanka fizi~ka osoba, odnosno

fizi~ka osoba obrtnik, kaznit }e se nov~anom kaznom u iznosu od 
1 500,00 KM.

Za prekr{aj iz stavka 1. ovoga ~lanka nov~anom kaznom u
iznosu od 3 000,00 KM kaznit }e se i odgovorna osoba u pravnoj
osobi.

^lanak 56.
Nov~anom kaznom u iznosu od 15 000,00 KM kaznit }e se za 

prekr{aj ovla{tena pravna osoba ako protivno va`e}im propisima 
ili pravilima struke:

– donese tehni~ko dopu{tenje (~lanak 17. stavak 1.),
– izda dokument o obavljenoj radnji ocjenjivanja

sukladnosti gra|evnog proizvoda (~lanak 23. stavak 1.),
– izda potvrdu o tvorni~koj kontroli proizvodnje (~lanak

23. stavak 1.) ili
– izda potvrdu o sukladnosti (~lanak 30. stavak 1.).
Za prekr{aj iz stavka 1. ovoga ~lanka nov~anom kaznom u

iznosu od 3 000,00 KM kaznit }e se i odgovorna osoba u pravnoj
osobi.

^lanak 57.
Nov~anom kaznom u iznosu od 15 000,00 KM kaznit }e se za 

prekr{aj ovla{tena pravna osoba ako tijekom gra|enja nastane
{teta zbog njezina propusta u postupku:

– dono{enja tehni~kog dopu{tenja (~lanak 17. stavak 1.),
– ocjenjivanja sukladnosti gra|evnog proizvoda (~lanak

23. stavak 1.),
– izdavanja potvrde o tvorni~koj kontroli proizvodnje

(~lanak 23. stavak 1.) ili
– izdavanja potvrde o sukladnosti (~lanak 30. stavak 1.).
Za prekr{aj iz stavka 1. ovoga ~lanka nov~anom kaznom u

iznosu od 3 000,00 KM kaznit }e se i odgovorna osoba u pravnoj
osobi.

^lanak 58.
Nov~anom kaznom u iznosu od 15 000,00 KM kaznit }e se za 

prekr{aj pravna osoba ako izda dokument vezan uz stavljanje na
tr`i{te, distribuciju ili uporabu gra|evnog proizvoda koji
nazivom, izgledom, sadr`ajem ili na drugi na~in mo`e dovesti u
zabludu glede dokumenta kojim se utvr|uju tehni~ka svojstva
gra|evnog proizvoda, potvr|uje njegova sukladnost ili dokazuje
njegova uporabljivost (~lanak 9. stavak 2.).

Za prekr{aj iz stavka 1. ovog ~lanka fizi~ka osoba, odnosno
fizi~ka osoba obrtnik, kaznit }e se nov~anom kaznom u iznosu od 
1500,00 KM.

Za prekr{aj iz stavka 1. ovoga ~lanka nov~anom kaznom u
iznosu od 3 000,00 KM kaznit }e se i odgovorna osoba u pravnoj
osobi.
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^lanak 59.
Nov~anom kaznom u iznosu od 15 000,00 KM kaznit }e se za 

prekr{aj pravna osoba ako u odre|enom roku osobama
ovla{tenim za provedbu nadzora nad primjenom ovoga Zakona
ne omogu}i pregled prostora, odnosno uvid u radnju i/ili
dokument vezan za ocjenjivanje sukladnosti, odnosno
dokazivanje sukladnosti gra|evnog proizvoda (~lanak 43.).

Za prekr{aj iz stavka 1. ovoga ~lanka nov~anom kaznom u
iznosu od 3 000,00 KM kaznit }e se i odgovorna osoba u pravnoj
osobi.

^lanak 60.
Prekr{aji proizvo|a~a, ovla{tenog zastupnika, uvoznika i

distributera gra|evnog proizvoda
Nov~anom kaznom u iznosu od 15 000,00 KM kaznit }e se za 

prekr{aj pravna osoba u svojstvu proizvo|a~a, ovla{tenog
zastupnika, uvoznika, odnosno distributera ako tijekom gra|enja 
nastane {teta zbog promjene tehni~kih svojstava gra|evnog
proizvoda, nastalih tijekom njegove distribucije radi nepodu -
zimanja odgovaraju}ih mjera od ove osobe (~lanak 10. stavak 1.).

Za prekr{aj iz stavka 1. ovoga ~lanka fizi~ka osoba, odnosno
fizi~ka osoba obrtnik, kaznit }e se nov~anom kaznom u iznosu od 
1 500,00 KM.

Za prekr{aj iz stavka 1. ovoga ~lanka nov~anom kaznom u
iznosu od 3 000,00 KM kaznit }e se i odgovorna osoba u pravnoj
osobi.

^lanak 61.
Nov~anom kaznom u iznosu od 15 000,00 KM kaznit }e se za 

prekr{aj pravna osoba u svojstvu proizvo|a~a, ovla{tenog
zastupnika, odnosno uvoznika ako izda izjavu o sukladnosti za
gra|evni proizvod za koji nisu provedene ili se ne provode
propisane radnje ocjenjivanja sukladnosti gra|evnog proizvoda
(~lanak 29. stavak 2.).

Za prekr{aj iz stavka 1. ovoga ~lanka fizi~ka osoba, odnosno
fizi~ka osoba obrtnik, kaznit }e se nov~anom kaznom u iznosu od 
1 500,00 KM.

Za prekr{aj iz stavka 1. ovog ~lanka nov~anom kaznom u
iznosu od 3 000,00 KM kaznit }e se i odgovorna osoba u pravnoj
osobi.

^lanak 62.
Nov~anom kaznom u iznosu od 15 000,00 KM kaznit }e se za 

prekr{aj pravna osoba u svojstvu proizvo|a~a, ovla{tenog
zastupnika, odnosno uvoznika ili druga pravna osoba, ako:

– stavi na tr`i{te gra|evni proizvod za koji nije dokazana
uporabljivost (~lanak 9.),

– stavi na tr`i{te gra|evni proizvod koji nije ozna~en
oznakom sukladnosti ili koji nema tehni~ku uputu
(~lanak 33.),

– izradi tehni~ke upute protivno ovom Zakonu ili propisu
donesenom na temelju ovoga Zakona (~lanak 35.),

– ozna~i oznakom sukladnosti gra|evni proizvod za koji
nije izdana isprava o sukladnosti (~lanak 36. stavak 1.)
ili

– ozna~i oznakom sukladnosti gra|evni proizvod na na~in 
koji je protivan ovom Zakonu ili propisu donesenom na
temelju ovoga Zakona (~l.37. i 38.).

Za prekr{aj iz stavka 1. ovoga ~lanka fizi~ka osoba, odnosno
fizi~ka osoba obrtnik, kaznit }e se nov~anom kaznom u iznosu od 
1 500,00 KM.

Za prekr{aj iz stavka 1. ovoga ~lanka nov~anom kaznom u
iznosu od 3 000,00 KM kaznit }e se i odgovorna osoba u pravnoj
osobi.

^lanak 63.
Nov~anom kaznom u iznosu od 15 000,00 KM kaznit }e se za 

prekr{aj pravna osoba u svojstvu distributera ako distribuira
gra|evni proizvod za koji nije izdana isprava o sukladnosti, koji
nije ozna~en oznakom sukladnosti ili koji nema tehni~ku uputu
(~lanak 9.).

Za prekr{aj iz stavka 1. ovog ~lanka fizi~ka osoba, odnosno
fizi~ka osoba obrtnik, kaznit }e se nov~anom kaznom u iznosu od 
1 500,00 KM.

Za prekr{aj iz stavka 1. ovoga ~lanka nov~anom kaznom u
iznosu od 3 000,00 KM kaznit }e se i odgovorna osoba u pravnoj
osobi.

^lanak 64.
Nov~anom kaznom u iznosu od 15 000,00 KM kaznit }e se za 

prekr{aj pravna osoba u svojstvu distributera ako ne osigura da u
distribuciji gra|evni proizvod slijede tehni~ke upute (~lanak 33.
stavak 4.).

Za prekr{aj iz stavka 1. ovoga ~lanka fizi~ka osoba, odnosno
fizi~ka osoba obrtnik, kaznit }e se nov~anom kaznom u iznosu od 
1 500,00 KM.

Za prekr{aj iz stavka 1. ovoga ~lanka nov~anom kaznom u
iznosu od 3 000,00 KM kaznit }e se i odgovorna osoba u pravnoj
osobi.

^lanak 65.
Nov~anom kaznom u iznosu od 15 000,00 KM kaznit }e se za 

prekr{aj pravna osoba u svojstvu proizvo|a~a, ovla{tenog
zastupnika, uvoznika, odnosno distributera ako u odre|enom
roku osobama ovla{tenim za provedbu nadzora nad primjenom
ovoga Zakona ne omogu}i pregled prostora, odnosno uvid u
radnju i/ili dokument vezan za ocjenjivanje sukladnosti,
dokazivanje uporabljivosti, stavljanje na tr`i{te ili distribuciju
gra|evnog proizvoda (~lanak 43.).

Za prekr{aj iz stavka 1. ovoga ~lanka fizi~ka osoba, odnosno
fizi~ka osoba obrtnik, kaznit }e se nov~anom kaznom u iznosu od 
1 500,00 KM.

Za prekr{aj iz stavka 1. ovoga ~lanka nov~anom kaznom u
iznosu od 3 000,00 KM kaznit }e se i odgovorna osoba u pravnoj
osobi.

^lanak 66.
Prekr{aj izvo|a~a i druge osobe

Nov~anom kaznom u iznosu od 15 000,00 KM kaznit }e se za 
prekr{aj pravna osoba u svojstvu izvo|a~a koja je preuzela
gra|evni proizvod radi gra|enja, odnosno druga pravna osoba
koja je to u~inila, ako tijekom gra|enja nastane {teta zbog
promjene tehni~kih svojstava gra|evnog proizvoda nastalih od
njegovog preuzimanja do ugradnje, odnosno predaje izvo|a~u ili 
vlasniku gra|evnog proizvoda radi nepoduzimanja odgovaraju -
}ih mjera od ove osobe (~lanak 10. stavak 2.).

Za prekr{aj iz stavka 1. ovoga ~lanka fizi~ka osoba, odnosno
fizi~ka osoba obrtnik, kaznit }e se nov~anom kaznom u iznosu od 
1 500,00 KM.

Za prekr{aj iz stavka 1. ovoga ~lanka nov~anom kaznom u
iznosu od 3 000,00 KM kaznit }e se i odgovorna osoba u pravnoj
osobi.

IX. PRIJELAZNE I ZAVR[NE ODREDBE

^lanak 67.
Zapo~eti postupci

Postupci zapo~eti na temelju drugih va`e}ih propisa do
stupanja na snagu ovoga Zakona dovr{it }e se po odredbama tih
zakona i propisa donesenih na temelju tih zakona.

^lanak 68.
Akti

Tehni~ka dopu{tenja, dokumenti o provedenim radnjama u
postupku ocjenjivanja sukladnosti i isprave o sukladnosti
doneseni, odnosno izdani na temelju drugih va`e}ih propisa u
potpunosti su izjedna~eni s odgovaraju}im aktima donesenim na
temelju ovoga Zakona i va`e, odnosno ostaju na snazi do dana do
kojega su doneseni, odnosno izdani.

Tehni~ke upute i znakovi sukladnosti izdani, odnosno
stavljeni na gra|evne proizvode u skladu s drugim va`e}im
propisima smatraju se tehni~kim uputama i oznakama u smislu
ovoga Zakona.
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^lanak 69.
^lanak 39. ovoga Zakona primjenjuje se i na dokument o

radnjama ocjenjivanja sukladnosti izdan od osobe koja je
ovla{tena za provedbu tog ocjenjivanja prema propisima dr`ave
~lanice Europske unije.

^lanak 40. ovoga Zakona primjenjuje se i na dokument o
radnji ocjenjivana sukladnosti i ispravu o sukladnosti, izdane
sukladno propisima dr`ave ~lanice Europske unije.

^lanak 70.
Obavljanje poslova

Osobe ovla{tene za dono{enje tehni~kog dopu{tenja,
provedbu postupka ocjenjivanja sukladnosti i izdavanje potvrde
o sukladnosti na temelju propisa koji su va`ili do stupanja na
snagu ovoga Zakona nastavljaju s obavljanjem poslova za koje
su ovla{teni do isteka roka va`enja ovla{tenja.

^lanak 71.
Oznaka sukladnosti

Gra|evni proizvod ~ija su svojstva uskla|ena s normom
kojom je prihva}ena uskla|ena europska norma i na koju upu}uje 
tehni~ki propis ozna~ava se oznakom iz ~lanka 36. ovoga Zakona 
propisanom pravilnikom iz ~lanka 38. ovoga Zakona.

^lanak 72.
Priznata tehni~ka pravila

Za gra|evni proizvod za koji nije donesen tehni~ki propis
uporabljivost se dokazuje prema priznatim tehni~kim pravilima.

^lanak 73.
Federalni ministar donijet }e propise iz ~l. 19., 25., 32., 38. i

~lanka 50. stavak 3. ovoga Zakona u roku od {est mjeseci od dana
stupanja na snagu ovoga Zakona.

^lanak 74.
Izrazi koji se u ovom Zakonu rabe za osobe u mu{kom rodu

su neutralni i odnose se na mu{ke i `enske osobe.

^lanak 75.
Stupanje na snagu Zakona

Ovaj Zakon stu pa na snagu osmoga dana od dana objave u
"Slu`benim novinama Federacije BiH".

Predsjedatelj
Doma naroda

Parlamenta Federacije BiH
Stjepan Kre{i}, v. r.

Predsjedatelj
Zastupni~koga doma

Parlamenta Federacije BiH
Safet Softi}, v. r.

Na osnovu ~lana IV.B.7. a) (IV) Ustava Federacije Bosne i
Hercegovine, donosim

UKAZ

O PROGLA[EWU ZAKONA O GRA\EVINSKIM

PROIZVODIMA
Progla{ava se Zakon o gra|evinskim proizvodima koji je

donio Parlament Federacije BiH na sjednici Predstavni~kog
doma od 13. oktobra 2009. godine i na sjednici Doma naroda od 26. 
oktobra 2009. godine.

Broj 01-02-517/09
7. decembra 2009. godine

Sarajevo
Predsjednica

Borjana Kri{to, s. r.

ZAKON

O GRA\EVINSKIM PROIZVODIMA

I. OP[TE ODREDBE

^lan 1.
Predmet Zakona

Ovim zakonom ure|uju se tehni~ka svojstva, ocjewivawe
uskla|enosti i dokazivawe upotrebqivosti gra|evinskih
proizvoda kao uslova za wihovo stavqawe na tr`i{te,

distribuciju i upotrebu u mjeri potrebnoj za ispuwavawe
bitnih zahtjeva za gra|evinu odre|enih posebnim propisima,
sprovo|ewa upravnih i drugih postupaka te prava i obaveze
organa dr`avne uprave, pravnih i fizi~kih lica u vezi sa tim.

^lan 2.
Posebni propisi

Na pitawa vezana za postupke prema ovom zakonu koja nisu
ure|ena ovim zakonom primjewuju se odredbe Zakona o
upravnom postupku ("Slu`bene novine Federacije BiH," br.
2/98 i 48/99).

Na pitawa u vezi sa stavqawem na tr`i{te i distribuciju
gra|evinskih proizvoda koja nisu ure|ena ovim zakonom
primjewuju se odredbe posebnog zakona kojim se ure|uje op{ta
bezbjednost proizvoda i op{ti tehni~ki zahtjevi za proizvode.

^lan 3.
Posebnim propisima ne smije se ograni~avati stavqawe na

tr`i{te, distribucija i upotreba gra|evinskih proizvoda
koji ispuwavaju zahtjeve ure|ene ovim zakonom i propisima
donesenim na osnovu ovog zakona.

Podzakonski propisi, ~ije je dono{ewe propisano
posebnim zakonima, a koji mogu uticati na tehni~ka i druga
svojstva gra|evinskih proizvoda i drugo {to je ure|eno ovim
zakonom i propisima donesenim na osnovu ovog zakona, donose
se uz saglasnost Federalnog ministarstva prostornog ure|ewa
(u daqwem tekstu: Ministarstvo).

^lan 4.
Pojmovi

Pojedini pojmovi upotrijebqeni u ovom zakonu imaju
sqede}e zna~ewe:

– gra|evinski proizvod je bilo koji proizvod koji je
proizveden za trajnu ugradwu u gra|evine {to
ukqu~uje visokogradwu i niskogradwu;

– tehni~ka specifikacija je norma na koju upu}uje
tehni~ki propis, tehni~ki propis ili tehni~ko
odobrewe;

– tehni~ko odobrewe je povoqna tehni~ka ocjena
upotrebqivosti gra|evinskog proizvoda za odre|enu
namjenu koja se zasniva na ispuwavawu bitnih zahtjeva
za gra|evinu za koju se proizvod koristi;

– uskla|ena evropska specifikacija je uskla|ena
evropska norma, priznata nacionalna norma ili
evropsko tehni~ko odobrewe;

– uskla|ena evropska norma je evropska norma priprem qe -
na na osnovu mandata Evropske komisije ~iji je naslov,
referentna oznaka, da tum po~etka primjene te da tum
zavr{etka istovremene primjene suprotne nacional -
ne tehni~ke specifikacije, objavqena u slu`benom
glasniku Evropske unije;

– priznata nacionalna norma je norma dr`ave ~lanice
Evropske unije za koju je u skladu sa pravilima
Direktive 89/106/EEZ odobrena primjena kao
uskla|ene evropske norme;

– evropsko tehni~ko odobrewe je tehni~ko odobrewe
koje je donijelo ovla{}eno pravno lice ili drugo
ovla{}eno lice kao ~lanica Evropske organizacije
organa za tehni~ka odobrewa (EOTA-e);

– stavqawe na tr`i{te gra|evinskog proizvoda je
trenutak kada proizvod prvi put iz proizvodwe ili uvo -
za prelazi u distribuciju, uz naplatu ili besplatno;

– distribucija gra|evinskog proizvoda je radwa u
snadbijevawu gra|evinskim proizvodima radi wiho -
vog stavqawa na tr`i{te;

– upotreba gra|evinskog proizvoda je wegovo dr`awe na
gradili{tu, wegova ugradwa i upotreba nakon {to je
ugra|en u gra|evinu;

– fabrika je bilo koji proizvodni pogon u kojem se
proizvodi, prera|uje i obra|uje gra|evinski proizvod;

– proizvo|a~ je svako pravno i fizi~ko lice koje
izra|uje, prera|uje i obra|uje proizvod kao i svako
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lice koje se predstavqa kao proizvo|a~ stavqawem
svog imena za{titnog znaka ili drugog znaka
razlikovawa ako ima sjedi{te, odnosno prebivali{te
u Bosni i Hercegovini;

– dis trib uter je pravno lice ili obrtnik u lancu
snabdijevawa gra|evinskim proizvodima s ciqem
wihovog stavqawa na tr`i{te;

– uvoznik je svako pravno lice ili obrtnik koje
gra|evinski proizvod iz drugih dr`ava stavqa na
tr`i{te;

– ovla{}eni zastupnik je svako pravno lice registro vano 
u Federaciji Bosne i Hercegovine koje je proizvo |a~
pismeno ovlastio da djeluje umjesto wega za posebne
zadatke u smislu ovog zakona;

– ovla{}eno pravno lice je lice ovla{}eno za dono {ewe
tehni~kog odobrewa, sprovo|ewe radwi ocjewi vawa
uskla|enosti, izdavawe sertifikata o fabri ~koj
kontroli proizvodwe i/ili sertifikata o uskla |e -
nosti.

Pojmovi: bitni zahtjevi za gra|evinu, tehni~ki propis,
gra|evina, gradili{te, gra|ewe, ugradwa, izvo|a~, glavni
projekt i izvedbeni projekt imaju zna~ewe odre|eno Zakonom o
prostornom planirawu i kori{}ewu zemqi{ta na nivou
Federacije Bosne i Hercegovine ("Slu`bene novine
Federacije BiH", br. 2/06, 72/07 i 32/08).

^lan 5.
Tehni~ka svojstva gra|evinskog proizvoda

Tehni~ka svojstva gra|evinskog proizvoda moraju biti
takva da uz propisanu ugradwu u skladu sa namjenom gra|evine,
uz propisano, odnosno projektom odre|eno odr`avawe podnose
sve uticaje uobi~ajene upotrebe i uticaje okoline, tako da
gra|evina u koju je ugra|en tokom projektnog roka upotrebe
ispuwava bitne zahtjeve za gra|evinu.

^lan 6.
Tehni~ka svojstva koja mora imati gra|evinski proizvod

odre|uju se tehni~kim propisom koji se donosi na osnovu
Zakona o prostornom planirawu i kori{}ewu zemqi{ta na
nivou Federacije Bosne i Hercegovine.

^lan 7.
Naslov i referentna oznaka bosanskohercegova~ke BAS

norme kojom je prihva}ena uskla|ena evropska norma navodi se
u odgovaraju}em tehni~kom propisu.

Smatra se da gra|evinski proizvod za koji je potvr|ena
uskla|enost s odgovaraju}om tehni~kom specifikacijom ima
tehni~ka svojstva propisana ~lanom 6. ovog zakona.

^lan 8.
Propisima kojima se ure|uju pitawa za{tite na radu ne

mogu se odrediti mjere vezane za za{titu radnika prilikom
rukovawa ili upotrebe gra|evinskih proizvoda kojima bi se
uticalo na tehni~ka svojstva koja mora imati gra|evinski
proizvod.

^lan 9.
Stavqawe na tr`i{te, distribucija i upotreba gra|evinskog

proizvoda
Gra|evinski proizvod mo`e se staviti na tr`i{te,

distribuirati i upotrijebiti samo ako je dokazana wegova
upotrebqivost te ako je ozna~en i popra}en tehni~kim
uputstvima u skladu s ovim zakonom i propisima donesenim na
osnovu ovog zakona.

Zabraweno je izdavawe dokumenata vezanih uz stavqawe na
tr`i{te, distribuciju i upotrebu gra|evinskih proizvoda
koji nazivom, izgledom, sadr`ajem ili na drugi na~in mogu
dovesti u zabludu u pogledu dokumenata kojima se utvr|uju
tehni~ka svojstva gra|evinskog proizvoda, potvr|uje wihova
uskla|enost ili dokazuje wihova upotrebqivost.

^lan 10.
Proizvo|a~, uvoznik, ovla{}eni zastupnik i dis trib uter

du`ni su preduzimawem odgovaraju}ih mjera obezbijediti da

tehni~ka svojstva gra|evinskog proizvoda tokom wegove
distribucije ostanu nepromijewena.

Izvo|a~ i drugo lice koje je preuzelo gra|evinski
proizvod radi gra|ewa du`ni su preduzimawem odgovaraju}ih
mjera obezbijediti da tehni~ka svojstva gra|evinskog proizvo -
da od wegova preuzimawa do ugradwe ostanu nepromijewena.

^lan 11.
Upotrebqivost gra|evinskog proizvoda

Gra|evinski proizvod je upotrebqiv ako su wegova
tehni~ka svojstva u skladu sa tehni~kom specifikacijom.

Upotrebqivost gra|evinskog proizvoda dokazuje se, zavis -
no od wegove vrste i tehni~ke specifikacije, dokumen tom o
uskla|enosti koji se izdaje nakon sprovo|ewa, odnosno obezbje -
|ewa sprovo|ewa postupka ocjewivawa uskla|enosti tehni ~kih
svojstava gra|evinskog proizvoda sa tehni~kom speci fika -
cijom te oznakom uskla|enosti, propisanih ovim zakonom.

Izuzetno od stava 1. ovog ~lana, upotrebqivost gra|evin -
skog proizvoda proizvedenog ili izra|enog na gradili{tu za
potrebe tog gradili{ta dokazuje se u skladu sa glavnim
projektom ili izvedbenim projektom gra|evine, ovim zakonom
i propisima donesenim na osnovu ovog zakona ili tehni~kim
propisom.

II. TEHNI^KO ODOBREWE

^lan 12.
Tehni~ko odobrewe mo`e se donijeti za gra|evinski

proizvod za koji ne postoji tehni~ki propis, odnosno norma na
koju upu}uje tehni~ki propis ili uskla|ena evropska norma,
odnosno specifikacija jo{ nije preuzeta kao bosansko-
 hercegova~ka BAS norma, odnosno tehni~ka specifikacija,
odnosno za gra|evinski proizvod ~ija tehni~ka svojstva znatno
odstupaju od svojstava odre|enih tehni~kim propisom ili
normom na koju upu}uje taj propis.

^lan 13.
Tehni~kim odobrewem utvr|uju se tehni~ka svojstva

gra|evin skog proizvoda te se odre|uje na~in dokazivawa
wegove upotrebqivosti, radwe koje se sprovode u postupku
ocjewivawa uskla|enosti wegovih tehni~kih svojstava i
dokument o uskla|enosti gra|evinskog proizvoda kojom se
dokazuje wegova upotrebqivost.

Tehni~ko odobrewe na zahtjev proizvo|a~a, ovla{}enog
zastupnika, odnosno uvoznika gra|evinskog proizvoda donosi
ovla{}eno pravno lice nakon ispitivawa i ocjewivawa
tehni~kih svojstava gra|evinskog proizvoda koje se sprovodi
ispitivawem tehni~kih svojstava proizvoda i utvr|ivawem
upotrebqivosti tog proizvoda.

Ministarstvo vodi evidenciju donesenih tehni~kih
odobrewa.

^lan 14.
Tro{kove dono{ewa tehni~kog odobrewa snosi lice koje

je predlo`ilo wegovo dono{ewe.

^lan 15.
Tehni~ko odobrewe va`i do dono{ewa odgovaraju}eg

tehni~kog propisa, norme na koju upu}uje tehni~ki propis,
odnosno do roka na koji je doneseno, a najdu`e pet godina od dana
izdavawa.

Na zahtjev proizvo|a~a, ovla{}enog zastupnika, odnosno
uvoznika gra|evinskog proizvoda va`ewe tehni~kog odobrewa
mo`e se jednom produ`iti za najdu`e pet godina.

^lan 16.
Tehni~ko odobrewe mo`e se staviti van snage ako se utvrdi

da gra|evinski proizvod za koji je doneseno nema tehni~ka
svojstva koja pod uslovima iz ~lana 5. ovog zakona obezbje|uju da 
gra|evina u koju su ugra|eni ispuwava bitne zahtjeve za
gra|evinu.

Rje{ewe o stavqawu van snage tehni~kog odobrewa donosi
Ministarstvo.



Broj 78 – Stranica 10 SLU@BENE NOVINE FEDERACIJE BiH Srijeda, 16.12.2009.

^lan 17.
Odgovornost ovla{}enog pravnog lica

Pravno lice ovla{}eno za dono{ewe tehni~kog odobrewa
odgovorno je za sprovo|ewe radwi koje prethode dono{ewu
odobrewa, odnosno za dono{ewe odobrewa u skladu sa va`e}im
propisima i pravilima struke te za trajno ispuwavawe uslova
propisanih za davawe tog ovla{}ewa.

Lice ovla{}eno za dono{ewe tehni~kog odobrewa du`no je 
obavijestiti Ministarstvo o svakoj promjeni u vezi s uslovima
za davawe i oduzimawe tog ovla{}ewa najkasnije u roku od 14
dana od dana nastanka te promjene.

^lan 18.
Ovla{}ewe za dono{ewe tehni~kih odobrewa

Ovla{}ewe za dono{ewe tehni~kog odobrewa daje i
oduzima Ministarstvo u skladu s ovim zakonom i propisima
donesenim na osnovu ovog zakona.

^lan 19.
Pravilnik

Ministar pravilnikom propisuje:

– uslove za davawe, produ`ewe i oduzimawe ovla{}ewa
za dono{ewe tehni~kog odobrewa u pogledu lica,
tehni~ke opremqenosti, na~ina i slo`enosti obavqa -
wa tih poslova, odgovornosti za rezultate postupka i
poslova u vezi sa dono{ewem tehni~kih odobrewa,
nezavisnosti naro~ito u odnosu na proizvo|a~a,
ovla{}enog zastupnika, odnosno uvoznika gra|evin -
skog proizvoda te sredstva kojima pravno lice dokazuje 
ispuwavawe tih uslova;

– metode vrednovawa rezultata i druge zahtjeve vezane uz 
ispitivawe tehni~kih svojstava gra|evinskog proiz -
vo da u postupku dono{ewa tehni~kih odobrewa;

– oblik i sadr`aj tehni~kog odobrewa;
– - na~in evidentirawa donesenih tehni~kih odobrewa

te sadr`aj i na~in vo|ewa evidencije tehni~kih
odobrewa.

III. OCJEWIVAWE USKLA\ENOSTI

^lan 20.
Radwe ocjewivawa uskla|enosti

Uskla|enost gra|evinskog proizvoda sa tehni~kom speci -
fi kacijom u postupku ocjewivawa uskla|enosti utvr|uje se
sprovo|ewem jedne ili vi{e sqede}ih radwi:

– po~etnog ispitivawa tipa gra|evinskog proizvoda
koje sprovodi proizvo|a~, odnosno po~etnog ispiti -
vawa tipa gra|evinskog proizvoda od pravnog lica
ovla{}enog za ocjewivawe uskla|enosti;

– ispitivawa uzoraka iz proizvodwe prema utvr|enom
planu ispitivawa od proizvo|a~a ili pravnog lica
ovla{}enog za ocjewivawe uskla|enosti;

– ispitivawa slu~ajnih uzoraka uzetih iz proizvodwe iz
skupine pripremqene za isporuku, odnosno na tr`i -
{tu ili na gradili{tu iz isporu~ene grupe od pravnog
lica ovla{}enog za ocjewivawe uskla|enosti;

– stalne fabri~ke kontrole proizvodwe koju sprovodi
proizvo|a~;

– po~etnog nadzora fabrike i po~etnog nadzora fabri -
~ke kontrole proizvodwe koje sprovodi pravno lice
ovla{}eno za ocjewivawe uskla|enosti i

– stalnog nadzora, procjene i ocjewivawa fabri~ke
kontro le proizvodwe koju sprovodi pravno lice
ovla{}eno za ocjewivawe uskla|enosti.

^lan 21.
Potvr|ivawe uskla|enosti

Pravno lice ovla{}eno za sprovo|ewe radwi ocjewivawa
uskla|enosti i proizvo|a~, o svakoj radwi iz ~lana 20. ovog
zakona koja je sprovedena ili se sprovodi, izdaje dokument i
dostavqa ga pravnom licu ovla{}enom za izdavawe sertifi -
kata o uskla|enosti gra|evinskog proizvoda, proizvo|a~u,

ovla{}enom zastupniku, odnosno uvozniku, koji su ga du`ni
trajno ~uvati.

Pozitivnim dokumentima iz stava 1. ovog ~lana, te prema
potrebi vrednovawem i/ili zavr{nim ocjewivawem rezultata
radwi ocjewivawa uskla|enosti, potvr|uje se uskla|enost
gra|evinskog proizvoda sa tehni~kom specifikacijom.

^lan 22.
Sertifikat o fabri~koj kontroli proizvodwe

Na osnovu pozitivnih dokumenata iz ~lana 21. ovog zakona o 
sprovo|ewu radwi iz ~lana 20. alineja 5. i/ili 6. ovog zakona
ovla{}eno lice izdaje sertifikat o fabri~koj kontroli
proizvodwe.

^lan 23.
Odgovornost ovla{}enog pravnog lica

Pravno lice ovla{}eno za sprovo|ewe radwi ocjewivawa
uskla|enosti, odnosno za izdavawe sertifikata o fabri~koj
kontroli proizvodwe odgovorno je za sprovo|ewe tih radwi,
odnosno izdavawe sertifikata u skladu sa va`e}im propisima
i pravilima struke te za trajno ispuwavawe uslova propisanih
za davawe tog ovla{}ewa.

Pravno lice ovla{}eno za sprovo|ewe postupka ocjewiva wa
uskla|enosti, odnosno za izdavawe sertifikata o fabri~koj
kontroli proizvodwe du`no je obavijestiti Ministarstvo o
svakoj promjeni u vezi s uslovima za davawe i oduzimawe tog
ovla{}ewa najkasnije u roku od 14 dana od dana nastanka te
promjene.

^lan 24.
Ovla{}ewe za sprovo|ewe postupka ocjewivawa uskla|e no sti i 

izdavawe sertifikata o fabri~koj kontroli proizvodwe
Ovla{}ewe za sprovo|ewe postupka ocjewivawa uskla|e -

nosti, odnosno za sprovo|ewe pojedinih radwi koje se sprovode
u tom postupku za pojedine vrste gra|evinskih proizvoda te za
izdavawe sertifikata o fabri~koj kontroli proizvodwe, daje,
produ`uje i oduzima Ministarstvo.

^lan 25.
Pravilnik

Ministar pravilnikom propisuje:
– uslove za davawe, produ`ewe i oduzimawe ovla{}ewa

za sprovo|ewe postupka ocjewivawa uskla|enosti,
odnosno sprovo|ewe pojedinih radwi u tom postupku
te za izdavawe sertifikata o fabri~koj kontroli
proizvodwe u pogledu lica, tehni~ke opremqenosti,
na~ina i slo`enosti obavqawa tih poslova, odgo -
vorno sti za rezultate sprovo|ewa tih postupaka,
nezavis nosti naro~ito u odnosu na proizvo|a~a,
ovla{}enog zastupnika, odnosno uvoznika gra|evin -
skog proizvoda i na lice koje izdaje dokument o
uskla|enosti te sredstva kojima pravno lice dokazuje
ispuwavawe tih uslova i

– metode vrednovawa rezultata i druge zahtjeve vezane uz 
postupke, dokumente i radwe ocjewivawa uskla|e -
nosti.

IV. DOKUMENTI O USKLA\ENOSTI

^lan 26.
Dokumenti o uskla|enosti gra|evinskog proizvoda su:
– sertifikat o uskla|enosti i
– izjava o uskla|enosti.

^lan 27.
Lica koja izdaju dokumente o uskla|enosti

Sertifikat o uskla|enosti izdaje ovla{}eno pravno lice
na zahtjev proizvo|a~a, ovla{}enog zastupnika, odnosno uvozni -
ka gra|evinskog proizvoda, koji snosi tro{kove wegovog
izdavawa.

Izjavu o uskla|enosti izdaje proizvo|a~, ovla{}eni
zastupnik, odnosno uvoznik gra|evinskog proizvoda.

Lice koje je izdalo sertifikat o uskla|enosti, odnosno
izjavu o uskla|enosti za gra|evinski proizvod koji se stavqa
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na tr`i{te na podru~ju Federacije Bosne i Hercegovine
du`no je taj sertifikat, odnosno izjavu dostaviti Ministar -
stvu u roku od 10 dana od dana wihovog izdavawa. Ministarstvo
vodi evidenciju izdatih dokumenata o uskla|enosti.

^lan 28.
Predmet potvr|ivawa

Sertifikatom o uskla|enosti i/ili izjavom o uskla|eno -
sti potvr|uje se da su sprovedene, odnosno da se sprovode
propisane radwe u postupku ocjewivawa uskla|enosti, da je u
tom postupku potvr|ena uskla|enost gra|evinskog proizvoda s
odgovaraju}om tehni~kom specifikacijom te da se proizvod
mo`e staviti na tr`i{te i koristiti za gra|ewe.

^lan 29.
Radwe koje prethode izdavawu dokumenata

o uskla|enosti
Sertifikat o uskla|enosti i izjava o uskla|enosti mogu se

izdati samo ako su proizvo|a~ i pravno lice ovla{}eno za
ocjewivawe uskla|enosti sproveli i/ili sprovode radwe iz
~lana 20. ovog zakona prema sistemu ocjewivawa uskla|enosti
pojedinog gra|evinskog proizvoda propisanog pravilnikom iz
~lana 32. ovog zakona.

U slu~ajevima odre|enim pravilnikom iz ~lana 32. ovog
zakona izjava o uskla|enosti mo`e se izdati nakon sprovo|ewa
propisanih radwi i ako je prethodno izdat sertifikat o
uskla|enosti.

^lan 30.
Odgovornost ovla{}enog pravnog lica

Pravno lice ovla{}eno za izdavawe sertifikata o uskla -
|e nosti odgovorno je za izdavawe sertifikata u skladu sa va`e -
}im propisima i pravilima struke te za trajno ispuwavawe
uslova propisanih za davawe tog ovla{}ewa.

Lice ovla{}eno za izdavawe sertifikata o uskla|enosti
du`no je obavijestiti Ministarstvo o svakoj promjeni u vezi s
uslovima za davawe i oduzimawe tog ovla{}ewa najkasnije u
roku od 14 dana od dana nastanka te promjene.

^lan 31.
Ovla{}ewe za izdavawe sertifikata o uskla|enosti

Ovla{}ewe za izdavawe sertifikata o uskla|enosti daje,
produ`uje i oduzima Ministarstvo.

^lan 32.
Pravilnik

Ministar pravilnikom propisuje:

– uslove za izdavawe, produ`ewe i oduzimawe ovla{}e -
wa za davawe sertifikata o uskla|enosti u pogledu
lica, tehni~ke opremqenosti, na~ina i slo`enosti
obavqawa tih poslova, odgovornosti za davawe serti -
fi kata o uskla|enosti, nezavisnosti naro~ito u odno -
su na proizvo|a~a, ovla{}enog zastupnika, odnosno
uvoznika gra|evinskog proizvoda te za lice koje
sprovodi postupke i radwe ocjewivawa uskla|enosti,
te sredstva kojima pravno lice dokazuje ispuwavawe
tih uslova;

– sisteme ocjewivawa uskla|enosti gra|evinskih
proizvoda;

– pobli`e uslove za izdavawe dokumenata o uskla|e -
nosti;

– sadr`aj dokumenata o uskla|enosti i

– na~in vo|ewa i sadr`aj evidencije izdatih dokumenata 
o uskla|enosti.

V. TEHNI^KA UPUTSTVA I OZNAKA USKLA\ENOSTI

^lan 33.
Obaveza izrade tehni~kih uputstava i ozna~avawa proizvoda

Proizvo|a~, ovla{}eni zastupnik, odnosno uvoznik
gra|evinskog proizvoda mora prije stavqawa na tr`i{te,
odnosno upotrebe gra|evinskog proizvoda izraditi tehni~ka
uputstva i proizvod ozna~iti oznakom uskla|enosti.

Gra|evinski proizvod se ne smije stavqati na tr`i{te
niti distribuirati bez tehni~kog uputstva i oznake
uskla|enosti.

Tehni~ka uputstva moraju slijediti svaki gra|evinski
proizvod koji se isporu~uje. Kada se dva ili vi{e istih
gra|evinskih proizvoda isporu~uju odjednom, tehni~ka
uputstva moraju slijediti svako pojedina~no pakovawe. Kod
isporuke gra|evinskog proizvoda u rasutom stawu tehni~ka
uputstva moraju slijediti svaku pojedina~nu isporuku.

Za sprovo|ewe odredbe iz stava 3. ovoga ~lana odgovoran je
dis trib uter.

^lan 34.
Ozna~avawem gra|evinskog proizvoda oznakom uskla|e -

nosti proizvo|a~, ovla{}eni zastupnik, odnosno uvoznik
gra|evinskog proizvoda preuzima odgovornost da ozna~eni
proizvod ima tehni~ka svojstva odre|ena odgovaraju}om
tehni~kom specifikacijom, da ispuwava sve druge propisane
uslove te da je to utvr|eno na na~in propisan ovim zakonom.

^lan 35.
Tehni~ka uputstva

Tehni~ka uputstva moraju sadr`avati prepis izjave o
uskla|enosti, podatke zna~ajne za ~uvawe, trans port i
upotrebu gra|evinskog proizvoda te moraju biti pisane jednim
od slu`benih pisama na jednom od slu`benih jezika Bosne i
Hercegovine , tako da su distributeru i izvo|a~u razumqive.

U tehni~kim uputstvima mora biti naveden rok do kojega se
gra|evinski proizvod smije ugraditi, odnosno da taj rok nije
ograni~en.

Uz pisani tekst tehni~ka uputstva, radi lak{eg razumije -
vawa, mogu sadr`avati nacrte i ilustracije.

^lan 36.
Oznaka uskla|enosti

Oznakom uskla|enosti smije se ozna~iti samo gra|evinski
proizvod za koji su izdati sertifikat o uskla|enosti i izjava o
uskla|enosti.

Gra|evinski proizvod za koji se izjavom o uskla|enosti
potvr|uje uskla|enost s odgovaraju}om tehni~kom specifika -
cijom kojom je prihva}ena uskla|ena evropska specifikacija
ozna~ava se oznakom uskla|enosti " E ".

^lan 37.
Gra|evinski proizvod ne smije se ozna~avati na na~in koji

bi mogao dovesti u zabludu u pogledu svojstava proizvoda
vezanih za oblik i zna~ewe oznake uskla|enosti "CE", odnosno
"E".

Ostale oznake koje se stavqaju na gra|evinski proizvod ne
smiju naru{avati vidqivost i ~itqivost oznake uskla|enosti
"E ".

^lan 38.
Na~in ozna~avawa gra|evinskih proizvoda te oblik i

sadr`aj oznaka uskla|enosti propisuje ministar pravilnikom.

VI. VA@EWE DOKUMENATA I ZNAKOVA IZDATIH
PREMA STRANIM PROPISIMA

^lan 39.
Dokument o radwi ocjewivawa uskla|enosti i dokument o

uskla|enosti
Dokument o radwi ocjewivawa uskla|enosti koji izda

proizvo|a~ prema propisima druge dr`ave priznaje se ako
pravno lice ovla{}eno za sprovo|ewe odgovaraju}e radwe
ocje wi vawa uskla|enosti, odnosno izdavawe sertifikata o
uskla|enosti gra|evinskog proizvoda prema ovom zakonu,
potvrdi da je izdat u skladu s odgovaraju}om tehni~kom
specifikacijom.

Sastavni dio sertifikata iz stava 1. ovoga ~lana je prevod
dokumenata koji se potvr|uju na jedan od slu`benih jezika
Bosne i Hercegovine.
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^lan 40.
Dokument o radwi ocjewivawa uskla|enosti, odnosno

dokument o uskla|enosti izdat u skladu sa propisima druge
dr`ave va`i ako je to odre|eno me|unarodnim ugovorom koji
obavezuje Bosnu i Hercegovinu.

Dokument iz stava 1. ovog ~lana mora biti preveden na jedan
od slu`benih jezika Bosne i Hercegovine.

VII. NADZOR

^lan 41.
Nadzor nad sprovo|ewem ovog zakona i propisa donesenih

na osnovu ovog zakona te zakonitost rada i postupawa lica sa
javnim ovla{}ewima dobivenim na osnovu ovog zakona
sprovodi urbanisti~ko-ekolo{ki inspektor Federalne upra -
ve za inspekcijske poslove, kantonalni gra|evinski inspekto -
ri te federalni tr`i{ni inspektori, svako u okviru svoje
nadle`nosti.

^lan 42.
Nadle`nost za sprovo|ewe inspekcijskog nadzora

Inspekcijski nadzor koji se odnosi na primjenu ovog
zakona i propisa donesenih na osnovu ovog zakona u vezi sa
proizvodwom i upotrebom gra|evinskih proizvoda, provode
inspektori urbanisti~ko-ekolo{ke inspekcije Federalne
uprave za inspekcijske poslove za objekte i postrojewa za koje
je Ministarstvo izdalo odobrewe za gra|ewe.

Za objekte i postrojewa za koje su kanton ili op}ina izdali
odobrewe za gra|ewe, inspekcijski nadzor vr{i kantonalni
inspektor.

Federalni tr`i{ni inspektori Federalne uprave za
inspekcijske poslove vr{i inspekcijski nadzor koji se odnosi
na primjenu ovog zakona i propisa donesenih na osnovu ovog
zakona, a u vezi s proizvodwom, stavqawem na tr`i{te i
distribucijom gra|evinskih proizvoda.

^lan 43.
Du`nosti ovla{}enih pravnih lica, proizvo|a~a, ovla{}enog 

zastupnika, uvoznika i distributera
Ovla{}eno pravno lice, proizvo|a~, ovla{}eni zastupnik,

uvoznik, dis trib uter i drugo lice du`ni su Ministarstvu i
inspektoru nadle`nom za vr{ewe nadzora nad sprovo|ewem
ovog zakona omogu}iti pregled svih prostora i uvid u sve radwe
i/ili dokumente vezane za ocjewivawe uskla|enosti, dokazi -
vawe upotrebqivosti, stavqawe na tr`i{te i distribuciju
gra|evinskog proizvoda.

^lan 44.
Otklawawe nepravilnosti proizvodwe, stavqawa na tr`i{te 

i distribucije
U vr{ewu inspekcijskog nadzora nadle`ni inspektor ima

pravo i obavezu proizvo|a~u, ovla{}enom zastupniku, uvozni ku,
distributeru gra|evinskog proizvoda i drugom licu rje{ewem
narediti otklawawe nepravilnosti u pogledu proizvodwe,
stavqawa na tr`i{te i distribucije gra|evinskog proizvoda.

Otklawawe nepravilnosti u pogledu proizvodwe gra|e -
vin skog proizvoda nadle`ni inspektor nare|uje proizvo|a~u
gra|evinskog proizvoda ako utvrdi da proizvo|a~:

– ne sprovodi na propisani na~in radwe ocjewivawa
uskla|enosti koje je obavezan sprovoditi, ili

– ne ispuwava propisane uslove u pogledu sprovo|ewa
radwi ocjewivawa uskla|enosti.

Otklawawe nepravilnosti u pogledu stavqawa na tr`i -
{te, odnosno distribucije gra|evinskog proizvoda nadle`ni
inspektor nare|uje proizvo|a~u, ovla{}enom zastupniku,
uvozniku, odnosno distributeru gra|evinskog proizvoda ako
utvrdi da:

– za gra|evinski proizvod nisu sprovedene ili se ne
sprovode propisane radwe ocjewivawa uskla|enosti
ili

– je gra|evinski proizvod stavqen na tr`i{te, odnosno
da se distribuira suprotno propisima, a ne radi se o
razlozima odre|enim ~lanom 46. ovog zakona.

Dono{ewe rje{ewa iz stava 1. ovoga ~lana o otklawawu
nepravilnosti proizvodwe ne iskqu~uje obavezu dono{ewa
rje{ewa o otklawawu nepravilnosti stavqawa na tr`i{te,
odnosno distribucije gra|evinskog proizvoda.

^lan 45.
Otklawawe nepravilnosti ugradwe

Nadle`ni inspektor ima pravo i obavezu rje{ewem
narediti izvo|a~u i/ili nadzornom in`eweru otklawawe
nepravilnosti ako utvrdi da se gra|evinski proizvod ugra|uje,
a da odgovorno lice na gradili{tu nije na propisani na~in
utvrdilo da:

– je gra|evinski proizvod isporu~en sa tehni~kim
uputstvima;

– se podaci iz tehni~kih uputstava podudaraju s poda -
cima u oznaci uskla|enosti

ili

– su tehni~ka svojstva gra|evinskog proizvoda i podaci
zna~ajni za wegovu ugradwu, upotrebu i uticaj na
svojstva i trajnost gra|evine, posebno rok upotrebe, u
skladu sa svojstvima i podacima odre|enim glavnim
projektom.

Nadle`ni inspektor ima pravo i obavezu rje{ewem
narediti izvo|a~u otklawawe nepravilnosti ako utvrdi da se
gra|evinski proizvod ugra|uje, a da:

– je isporu~en bez tehni~kih uputstava;

– se podaci iz tehni~kih uputstava ne podudaraju s
podacima u oznaci uskla|enosti;

– tehni~ka svojstva gra|evinskog proizvoda ili podaci
zna~ajni za wegovu ugradwu, upotrebu i uticaj na
svojstva i trajnost gra|evine, posebno rok upotrebe
nisu u skladu sa svojstvima i podacima odre|enim
glavnim projektom;

– se ne ugra|uje u skladu sa tehni~kim uputstvima ili

– se prevozi, skladi{ti, ugra|uje ili da se wime rukuje
na na~in koji ne obezbje|uju o~uvawe wegovih
tehni~kih svojstava.

^lan 46.
Zabrana stavqawa na tr`i{te i distribucije gra|evinskog

proizvoda
Nadle`ni inspektor ima pravo i obavezu rje{ewem

zabraniti stavqawe na tr`i{te i distribuciju gra|evinskog
proizvoda ako utvrdi da je proizvod:

– bez dokumenata o uskla|enosti;

– bez tehni~kog uputstva ili sa neispravnim tehni~kim
uputstvom;

– bez oznake uskla|enosti;

– nepropisno ozna~en ili

– da nije obezbje|eno da tehni~ka svojstva, odnosno
upotrebqivost gra|evinskog proizvoda tokom wegove
distribucije ostanu nepromijewena.

Zabrana iz stava 1. ovog ~lana odnosi se na svaki primjerak
i svu koli~inu gra|evinskog proizvoda na tr`i{tu Federacije 
Bosne i Hercegovine.

Izuzetno od stava 2. ovog ~lana, zabrana za gra|evinske
proizvode za koje nije obezbije|eno da tehni~ka svojstva,
odnosno wihova upotrebqivost tokom wihove distribucije
ostane nepromijewena, odnosi se samo na primjerke, odnosno
koli~ine gra|evinskog proizvoda koji su obuhva}eni
konkretnim inspekcijskim nadzorom u kojem je utvr|ena
promjena svojstava gra|evinskog proizvoda.

^lan 47.
@alba izjavqena protiv rje{ewa nadle`nog inspektora

Federalne uprave za inspekcijske poslove ne odla`e
izvr{ewe rje{ewa.
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^lan 48.
Zabrana stavqawa na tr`i{te, distribucije

i/ili ugradwe gra|evinskog proizvoda
Ako se u postupku nadzora nadle`nog inspektora utvrdi da

gra|evinski proizvod ne ispuwava zahtjeve propisane ovim
zakonom, propisima donesenim na osnovu ovog zakona ili
posebnim propisom, lice ovla{}eno za sprovo|ewe tog
postupka ima pravo i obavezu rje{ewem zabraniti wegovo
stavqawe na tr`i{te, distribuciju i/ili ugradwu, bez obzira
na to {to su za taj proizvod sprovedeni ili se sprovode
propisane radwe ocjewivawa uskla|enosti, odnosno {to je za
wega izdat dokument o uskla|enosti.

Rje{ewem iz stava 1. ovog ~lana nare|uje se i povrat
neugra|enoga gra|evinskog proizvoda ako je utvr|ena
neuskla|enost proizvoda takva da ugro`ava ili mo`e ugroziti
`ivot qudi i/ili okolinu.

@alba na rje{ewe iz stava 2. ovog ~lana ne odla`e
izvr{ewe rje{ewa.

Ako se u nadzoru iz stava 1. ovog ~lana utvrdi da gra|evin -
ski proizvod ne ispuwava propisane zahtjeve, tro{kove tog
utvr|ivawa snosi proizvo|a~, ovla{}eni zastupnik, uvoznik,
odnosno dis trib uter gra|evinskog proizvoda, odnosno drugo
lice. Ako se utvrdi da gra|evinski proizvod ispuwava
propisane zahtjeve, tro{kove tog utvr|ivawa snosi lice
povodom ~ije je prijave sprovedeno utvr|ivawe.

Rje{ewe iz stava 1. ovog ~lana objavi}e se u "Slu`benim
novinama Federacije BiH".

^lan 49.
Sumwa u gra|evinski proizvod

Ako se u nadzoru gra|evinskog proizvoda osnovano
posumwa da gra|evinski proizvod ne ispuwava propisane
zahtjeve, iako su za taj proizvod sprovedene ili se sprovode
propisane radwe ocjewivawa uskla|enosti, lice koje sprovodi 
upravni nadzor ili nadle`ni inspektor zatra`i}e od stru~nog 
lica sprovo|ewe kontrolnog postupka.

Ako se u kontrolnom postupku utvrdi da gra|evinski
proizvod ne ispuwava propisane zahtjeve, lice koje sprovodi
upravni nadzor, odnosno nadle`ni inspektor proizvo|a~u,
ovla{}enom zastupniku, uvozniku, odnosno distributeru
gra|evinskog proizvoda rje{ewem nare|uje zabranu stavqawa
na tr`i{te i distribuciju gra|evinskog proizvoda te se istim
rje{ewem zabrawuje ugradwa tog gra|evinskog proizvoda svim
potencijalnim izvo|a~ima.

Rje{ewem iz stava 2. ovoga ~lana odre|uju se tro{kovi
sprovo|ewa kontrolnog postupka te obaveznik pla}awa tih
tro{kova.

^lan 50.
Kontrolni postupak je postupak utvr|ivawa ima li

gra|evinski proizvod propisana tehni~ka svojstva te
ispuwava li i druge propisane zahtjeve.

Kontrolni postupak sprovodi se ispitivawem uzoraka
gra|evinskog proizvoda ili sprovo|ewem drugih potrebnih
radwi po programu koji utvr|uje lice koje sprovodi taj
postupak.

Ministar pravilnikom pobli`e propisuje kontrolni
postupak i na~in sprovo|ewa kontrolnog postupka.

^lan 51.
Gra|evinski proizvod za koji je doneseno rje{ewe o

zabrani stavqawa na tr`i{te, distribuciji i ugradwi smatra
se gra|evinskim proizvodom ~ija upotrebqivost nije dokazana
te se u svakom konkretnom slu~aju wegove ugradwe poduzimaju
mjere propisane posebnim zakonom.

^lan 52.
Povrat neugra|enog gra|evinskog proizvoda

Rje{ewem iz ~lana 48. stav 2. nare|uje se ovla{}enom
zastupni ku, uvozniku, odnosno distributeru gra|evnog proizvo -
da te svim potencijalnim izvo|a~ima i investitorima povrat

neugra|enoga gra|evnog proizvoda licu koje je izdalo izjavu o
uskla|enosti tog proizvoda.

Lice iz stava 1. ovog ~lana koje je izdalo izjavu o
uskla|enosti gra|evinskog proizvoda za kojeg je nare|en
povrat mora bez odlagawa taj proizvod preuzeti.

Gra|evinski proizvod za kojeg je nare|en povrat mo`e se
kao gra|evinski proizvod ponovno staviti na tr`i{te, distri -
buirati, ugra|ivati te vratiti izvo|a~ima i investitorima
nakon {to su otkloweni nedostaci i nakon {to je to dokazano
na odgovaraju}i na~in ili se mora obezbijediti da se s wim
postupa kao s otpadom u skladu sa propisima o upravqawu
otpadom.

VIII. KAZNENE ODREDBE

^lan 53.
Prekr{aji ovla{}enih pravnih i drugih lica

Nov~anom kaznom u iznosu od 15 000,00 KM kazni}e se za
prekr{aj ovla{}eno pravno lice ako u propisanom roku ne
obavijesti Ministarstvo o promjeni u vezi s uslovima za
davawe ili oduzimawe ovla{}ewa za:

– dono{ewe tehni~kog odobrewa (~lan 17. stav 2.);
– sprovo|ewe postupka ocjewivawa uskla|enosti (~lan

23. stav 2.);
– izdavawe sertifikata o fabri~koj kontroli proizvodwe

(~lan 23. stav 2.), ili
– izdavawe sertifikata o uskla|enosti (~lan 30. stav

2.).
Za prekr{aj iz stava 1. ovog ~lana nov~anom kaznom u

iznosu od 3 000,00 KM kazni}e se i odgovorno lice u pravnom
licu.

^lan 54.
Nov~anom kaznom u iznosu od 15 000,00 KM kazni}e se za

prekr{aj ovla{}eno pravno lice ako ne ispuwava koji od
uslova za davawe ovla{}ewa a:

– donese tehni~ko odobrewe (~lan 17. stav 1.);
– izda dokument o obavqenoj radwi ocjewivawa uskla -

|enosti gra|evinskog proizvoda (~lan 23. stav 1.);
– izda sertifikat o fabri~koj kontroli proizvodwe

(~lan 23. stav 1.), ili
– izda sertifikat o uskla|enosti (~lan 30. stav 1.).
Za prekr{aj iz stava 1. ovog ~lana nov~anom kaznom u

iznosu od 3 000,00 KM kazni}e se i odgovorno lice u pravnom
licu.

^lan 55.
Nov~anom kaznom u iznosu od 15 000,00 KM kazni}e se za

prekr{aj pravno lice ako bez ovla{}ewa izda dokument pod
nazivom:

– tehni~ko odobrewe(~lan 13. stav 2.);
– dokument o obavqenoj radwi ocjewivawa uskla|enosti 

gra|evinskog proizvoda (~lan 21. stav 1.);
– sertifikat o fabri~koj kontroli proizvodwe (~lan

22.) ili
– sertifikat o uskla|enosti (~lan 26.).
Za prekr{aj iz stava 1. ovog ~lana fizi~ko lice, odnosno

fizi~ko lice obrtnik, kazni}e se nov~anom kaznom u iznosu od
1 500,00 KM.

Za prekr{aj iz stava 1. ovog ~lana nov~anom kaznom u
iznosu od 3 000,00 KM kazni}e se i odgovorno lice u pravnom
licu.

^lan 56.
Nov~anom kaznom u iznosu od 15 000,00 KM kazni}e se za

prekr{aj ovla{}eno pravno lice ako suprotno va`e}im
propisima ili pravilima struke:

– donese tehni~ko odobrewe (~lan 17. stav 1.);
– izda dokument o obavqenoj radwi ocjewivawa uskla|e -

nosti gra|evinskog proizvoda (~lan 23. stav 1.);
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– izda sertifikat o fabri~koj kontroli proizvodwe
(~lan 23. stav 1.) ili

– izda sertifikat o uskla|enosti (~lan 30. stav 1.).
Za prekr{aj iz stava 1. ovoga ~lana nov~anom kaznom u

iznosu od 3 000,00 KM kazni}e se i odgovorno lice u pravnom
licu.

^lan 57.
Nov~anom kaznom u iznosu od 15 000,00 KM kazni}e se za

prekr{aj ovla{}eno pravno lice ako tokom gra|ewa nastane
{teta zbog wegovog propusta u postupku:

– dono{ewa tehni~kog odobrewa (~lan 17. stav 1.);

– ocjewivawa uskla|enosti gra|evinskog proizvoda
(~lan 23. stav 1.);

– izdavawa sertifikata o fabri~koj kontroli proizvod -
we (~lan 23. stav 1.) ili

– izdavawa sertifikata o uskla|enosti (~lan 30. stav 1.).
Za prekr{aj iz stava 1. ovoga ~lana nov~anom kaznom u

iznosu od 3 000,00 KM kazni}e se i odgovorno lice u pravnom
licu.

^lan 58.
Nov~anom kaznom u iznosu od 15 000,00 KM kazni}e se za

prekr{aj pravno lice ako izda dokument vezan uz stavqawe na
tr`i{te, distribuciju ili upotrebu gra|evinskog proizvoda
koji nazivom, izgledom, sadr`ajem ili na drugi na~in mo`e
dovesti u zabludu u pogledu dokumenta kojim se utvr|uju tehni -
~ka svojstva gra|evinskog proizvoda, potvr|uje wegova uskla -
|enost ili dokazuje wegova upotrebqivost (~lan 9. stav 2.).

Za prekr{aj iz stava 1. ovog ~lana fizi~ko lice, odnosno
fizi~ko lice obrtnik, kazni}e se nov~anom kaznom u iznosu od
1500,00 KM.

Za prekr{aj iz stava 1. ovoga ~lana nov~anom kaznom u
iznosu od 3 000,00 KM kazni}e se i odgovorno lice u pravnom
licu.

^lan 59.
Nov~anom kaznom u iznosu od 15 000,00 KM kazni}e se za

prekr{aj pravno lice ako u odre|enom roku licima ovla{}e -
nim za vr{ewe nadzora nad primjenom ovog zakona ne omogu}i
pregled prostora, odnosno uvid u radwu i/ili dokument vezan za 
ocjewivawe uskla|enosti, odnosno dokazivawe uskla|enosti
gra|evinskog proizvoda (~lan 43.).

Za prekr{aj iz stava 1. ovoga ~lana nov~anom kaznom u
iznosu od 3 000,00 KM kazni}e se i odgovorno lice u pravnom
licu.

^lan 60.
Prekr{aji proizvo|a~a, ovla{}enog zastupnika, uvoznika i

distributera gra|evinskog proizvoda
Nov~anom kaznom u iznosu od 15 000,00 KM kazni}e se za

prekr{aj pravno lice u svojstvu proizvo|a~a, ovla{}enog
zastupni ka, uvoznika, odnosno distributera ako tokom gra|ewa
nastane {teta zbog promjene tehni~kih svojstava gra|evinskog
proizvoda nastalih tokom wegove distribucije radi nepredu -
zimawa odgovaraju}ih mjera od ovog lica (~lan 10. stav 1.).

Za prekr{aj iz stava 1. ovoga ~lana fizi~ko lice, odnosno
fizi~ko lice obrtnik, kazni}e se nov~anom kaznom u iznosu od
1 500,00 KM.

Za prekr{aj iz stava 1. ovoga ~lana nov~anom kaznom u
iznosu od 3 000,00 KM kazni}e se i odgovorno lice u pravnom
licu.

^lan 61.
Nov~anom kaznom u iznosu od 15 000,00 KM kazni}e se za

prekr{aj pravno lice u svojstvu proizvo|a~a, ovla{}enog
zastupnika, odnosno uvoznika ako izda izjavu o uskla|enosti za
gra|evinski proizvod za koji nisu sprovedene ili se ne spro -
vode propisane radwe ocjewivawa uskla|enosti gra|evinskog
proizvoda (~lan 29. stav 2.).

Za prekr{aj iz stava 1. ovoga ~lana fizi~ko lice, odnosno
fizi~ko lice obrtnik, kazni}e se nov~anom kaznom u iznosu od
1 500,00 KM.

Za prekr{aj iz stava 1. ovog ~lana nov~anom kaznom u
iznosu od 3 000,00 KM kazni}e se i odgovorno lice u pravnom
licu.

^lan 62.
Nov~anom kaznom u iznosu od 15 000,00 KM kazni}e se za

prekr{aj pravno lice u svojstvu proizvo|a~a, ovla{}enog
zastupnika, odnosno uvoznika ili drugo pravno lice ako:

– stavi na tr`i{te gra|evinski proizvod za koji nije
dokazana upotrebqivost (~lan 9.);

– stavi na tr`i{te gra|evinski proizvod koji nije
ozna~en oznakom uskla|enosti ili koji nema tehni~ko
uputstvo (~lan 33.);

– izradi tehni~ka uputstva suprotno ovom zakonu ili
propisu donesenom na osnovu ovog zakona (~lan 35.);

– ozna~i oznakom uskla|enosti gra|evinski proizvod za
koji nije izdat dokument o uskla|enosti (~lan 36. stav
1.), ili

– ozna~i oznakom uskla|enosti gra|evinski proizvod na 
na~in koji je suprotan ovom zakonu ili propisu
donesenom na osnovu ovog zakona (~l.37. i 38.).

Za prekr{aj iz stava 1. ovog ~lana fizi~ko lice, odnosno
fizi~ko lice obrtnik, kazni}e se nov~anom kaznom u iznosu od
1 500,00 KM.

Za prekr{aj iz stava 1. ovoga ~lana nov~anom kaznom u
iznosu od 3 000,00 KM kazni}e se i odgovorno lice u pravnom
licu.

^lan 63.
Nov~anom kaznom u iznosu od 15 000,00 KM kazni}e se za

prekr{aj pravno lice u svojstvu distributera ako distribuira
gra|evinski proizvod za koji nije izdat dokument o uskla|eno -
sti, koji nije ozna~en oznakom uskla|enosti ili koji nema
tehni~ko uputstvo (~lan 9.).

Za prekr{aj iz stava 1. ovog ~lana fizi~ko lice, odnosno
fizi~ko lice obrtnik, kazni}e se nov~anom kaznom u iznosu od
1500,00 KM.

Za prekr{aj iz stava 1. ovog ~lana nov~anom kaznom u
iznosu od 3 000,00 KM kazni}e se i odgovorno lice u pravnom
licu.

^lan 64.
Nov~anom kaznom u iznosu od 15 000,00 KM kazni}e se za

prekr{aj pravno lice u svojstvu distributera ako ne
obezbijedi da u distribuciji gra|evinski proizvod slijede
tehni~ka uputstva (~lan 33. stav 4.).

Za prekr{aj iz stava 1. ovog ~lana fizi~ko lice, odnosno
fizi~ko lice obrtnik, kazni}e se nov~anom kaznom u iznosu od
1 500,00 KM.

Za prekr{aj iz stava 1. ovoga ~lana nov~anom kaznom u
iznosu od 3 000,00 KM kazni}e se i odgovorno lice u pravnom
licu.

^lan 65.
Nov~anom kaznom u iznosu od 15 000,00 KM kazni}e se za

prekr{aj pravno lice u svojstvu proizvo|a~a, ovla{}enog
zastupnika, uvoznika, odnosno distributera ako u odre|enom
roku licima ovla{}enim za sprovo|ewe nadzora nad primjenom 
ovog zakona ne omogu}i pregled prostora, odnosno uvid u radwu
i/ili dokument vezan za ocjewivawe uskla|enosti, dokazivawe
upotrebqivosti, stavqawe na tr`i{te ili distribuciju
gra|evinskog proizvoda (~lan 43.).

Za prekr{aj iz stava 1. ovog ~lana fizi~ko lice, odnosno
fizi~ko lice obrtnik, kazni}e se nov~anom kaznom u iznosu od
1 500,00 KM.

Za prekr{aj iz stava 1. ovoga ~lana nov~anom kaznom u
iznosu od 3 000,00 KM kazni}e se i odgovorno lice u pravnom
licu.
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^lan 66.
Prekr{aj izvo|a~a i drugog lica

Nov~anom kaznom u iznosu od 15 000,00 KM kazni}e se za
prekr{aj pravno lice u svojstvu izvo|a~a koje je preuzelo
gra|evinski proizvod radi gra|ewa, odnosno drugo pravno lice 
koje je to u~inilo, ako tokom gra|ewa nastane {teta zbog
promjene tehni~kih svojstava gra|evinskog proizvoda nasta -
lih od wegovog preuzimawa do ugradwe, odnosno predaje izvo|a -
~u ili vlasniku gra|evinskog proizvoda radi nepoduzimawa
odgovaraju}ih mjera od ovog lica (~lan 10. stav 2.).

Za prekr{aj iz stava 1. ovog ~lana fizi~ko lice, odnosno
fizi~ko lice obrtnik, kazni}e se nov~anom kaznom u iznosu od
1 500,00 KM.

Za prekr{aj iz stava 1. ovog ~lana nov~anom kaznom u
iznosu od 3 000,00 KM kazni}e se i odgovorno lice u pravnom
licu.

IX. PRELAZNE I ZAVR[NE ODREDBE

^lan 67.
Zapo~eti postupci

Postupci zapo~eti na osnovu drugih va`e}ih propisa do
stupawa na snagu ovog zakona dovr{i}e se prema odredbama tih
zakona i propisa donesenih na osnovu tih zakona.

^lan 68.
Akti

Tehni~ka odobrewa, dokumenti o provedenim radwama u
postupku ocjewivawa uskla|enosti i dokumenti o uskla|e -
nosti doneseni, odnosno izdati na osnovu drugih va`e}ih
propisa u potpunosti su izjedna~eni s odgovaraju}im aktima
donesenim na osnovu ovog zakona i va`e, odnosno ostaju na snazi 
do dana do koga su doneseni, odnosno izdati.

Tehni~ka uputstva i znakovi uskla|enosti izdati, odnosno
stavqeni na gra|evinske proizvode u skladu sa drugim va`e}im
propisima smatraju se tehni~kim uputstvima i oznakama u
smislu ovog zakona.

^lan 69.
^lan 39. ovog zakona primjewuje se i na dokument o radwama

ocjewivawa uskla|enosti izdat od lica koje je ovla{}eno za
sprovo|ewe tog ocjewivawa prema propisima dr`ave ~lanice
Evropske Unije.

^lan 40. ovog zakona primjewuje se i na dokument o radwi
ocjewivana uskla|enosti i dokument o uskla|enosti, izdate u
skladu s propisima dr`ave ~lanice Evropske Unije.

^lan 70.
Obavqawe poslova

Lica ovla{}ena za dono{ewe tehni~kog odobrewa, sprovo -
|ewe postupka ocjewivawa uskla|enosti i izdavawe sertifi -
kata o uskla|enosti na osnovu propisa koji su va`ili do
stupawa na snagu ovog zakona nastavqaju s obavqawem poslova
za koje su ovla{}eni do isteka roka va`ewa ovla{}ewa.

^lan 71.
Oznaka uskla|enosti

Gra|evinski proizvod ~ija svojstva su uskla|ena sa normom
kojom je prihva}ena uskla|ena evropska norma i na koju upu}uje
tehni~ki propis ozna~ava se oznakom iz ~lana 36. ovog zakona
propisanom pravilnikom iz ~lana 38. ovog zakona.

^lan 72.
Priznata tehni~ka pravila

Za gra|evinski proizvod za koji nije donesen tehni~ki
propis upotrebqivost se dokazuje prema priznatim tehni~kim
pravilima.

^lan 73.
Federalni ministar donije}e propise iz ~l. 19., 25., 32., 38.

i ~lana 50. stava 3. ovog zakona u roku od {est mjeseci od dana
stupawa na snagu ovog zakona.

^lan 74.
Izrazi koji se u ovom zakonu koriste za lica u mu{kom rodu

su neutralni i odnose se na mu{ka i `enska lica.

^lan 75.
Stupawe na snagu Zakona

Ovaj zakon stu pa na snagu osmog dana od dana objavqivawa u
"Slu`benim novinama Federacije BiH".

Predsjedavaju}i
Doma naroda

Parlamenta Federacije BiH
Stjepan Kre{i}, s. r.

Predsjedavaju}i
Predstavni~kog doma

Parlamenta Federacije BiH
Safet Softi}, s. r.

Na osnovu ~lana IV.B.7. a) (IV) Ustava Federacije Bosne i
Hercegovine, donosim

UKAZ

O PROGLA[ENJU ZAKONA O GRA\EVINSKIM

PROIZVODIMA

Progla{ava se Zakon o gra|evinskim proizvodima koji je
donio Parlament Federacije BiH na sjednici Predstavni~kog
doma od 13. oktobra 2009. godine i na sjednici Doma naroda od
26. oktobra 2009. godine.

Broj 01-02-517/09
7. decembra 2009. godine

Sarajevo
Predsjednica

Borjana Kri{to, s. r.

ZAKON

O GRA\EVINSKIM PROIZVODIMA

I. OP]E ODREDBE

^lan 1.
Predmet Zakona

Ovim Zakonom ure|uju se tehni~ka svojstva, ocjenjivanje
uskla|enosti i dokazivanje upotrebljivosti gra|evinskih proizvo -
da kao uvjeta za njihovo stavljanje na tr`i{te, u distribuciju i
upotrebu u mjeri potrebnoj za ispunjavanje bitnih zahtjeva za
gra|evinu odre|enih posebnim propisima, provedba upravnih i
drugih postupaka te s tim u vezi prava i obaveze organa dr`avne
uprave, pravnih i fizi~kih lica.

^lan 2.
Posebni propisi

Na pitanja vezana uz postupke prema ovom Zakonu koja nisu 
ure|ena ovim Zakonom primjenjuju se odredbe Zakona o
upravnom postupku ("Slu`bene novine Federacije BiH", br. 2/98
i 48/99).

Na pitanja u vezi sa stavljanjem na tr`i{te i distribuciju
gra|evinskih proizvoda koja nisu ure|ena ovim Zakonom,
primjenjuju se odredbe posebnog zakona kojim se ure|uje op}a
sigurnost proizvoda i op}i tehni~ki zahtjevi za proizvode.

^lan 3.
Posebnim propisima ne smije se ograni~avati stavljanje na

tr`i{te, distribucija i upotreba gra|evinskih proizvoda koji
ispunjavaju zahtjeve ure|ene ovim Zakonom i propisima
donesenim na osnovu ovog Zakona.

Podzakonski propisi ~ije je dono{enje propisano posebnim
zakonima, a koji mogu uticati na tehni~ka i druga svojstva
gra|evinskih proizvoda i drugo {to je ure|eno ovim Zakonom i
propisima donesenim na osnovu ovog Zakona, donose se uz
saglasnost Federalnog ministarstva prostornog ure|enja (u
daljnjem tekstu: Ministarstvo).

^lan 4.
Pojmovi

Pojedini pojmovi upotrijebljeni u ovom Zakonu imaju
sljede}a zna~enja:
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– gra|evinski proizvod je bilo koji proizvod proizveden
za trajnu ugradnju u gra|evine {to uklju~uje visokograd -
nju i niskogradnju;

– tehni~ka specifikacija je norma na koju upu}uje
tehni~ki propis, tehni~ki propis ili tehni~ko odobrenje;

– tehni~ko odobrenje je povoljna tehni~ka ocjena
upotrebljivosti gra|evinskog proizvoda za odre|enu
namjenu koja se zasniva na ispunjavanju bitnih zahtjeva
za gra|evinu za koju se proizvod koristi;

– uskla|ena evropska specifikacija je uskla|ena evrop -
ska norma, priznata nacionalna norma ili evropsko
tehni~ko odobrenje;

– uskla|ena evropska norma je evropska norma pripre -
mljena na osnovu mandata Evropske komisije ~iji je
naslov, referencijska oznaka, da tum po~etka primjene, te
da tum zavr{etka istovremene primjene opre~ne nacional -
ne tehni~ke specifikacije, objavljen u slu`benom
glasniku Evropske unije;

– priznata nacionalna norma je norma dr`ave ~lanice
Evropske unije za koju je, u skladu sa pravilima
Direktive 89/106/EEZ, odobrena primjena kao
uskla|ene evropske norme;

– evropsko tehni~ko odobrenje je tehni~ko odobrenje
koje je donijelo ovla{teno pravno lice ili drugo ovla{teno 
lice kao ~lanica Evropske organizacije tijela za tehni~ka
odobrenja (EOTA);

– stavljanje na tr`i{te gra|evinskog proizvoda je
trenutak kada proizvod prvi put iz proizvodnje ili uvoza
prelazi u distribuciju uz naplatu ili besplatno;

– distribucija gra|evinskog proizvoda je radnja u
snabdijavanju gra|evinskim proizvodima radi njihovog
stavljanja na tr`i{te;

– upotreba gra|evinskog proizvoda je njegovo dr`anje
na gradili{tu, njegova ugradnja i upotreba nakon {to je
ugra|en u gra|evinu;

– fabrika je bilo koji proizvodni pogon u kojem se
proizvodi, prera|uje i obra|uje gra|evinski proizvod;

– proizvo|a~ je svako pravno ili fizi~ko lice koje izra|uje, 
prera|uje i obra|uje proizvod kao i svako lice koje se
predstavlja kao proizvo|a~ stavljanjem svog imena
za{titnog znaka ili drugog znaka razlikovanja ako ima
sjedi{te,odnosno prebivali{te u Bosni i Hercegovini;

– dis trib uter je pravno lice ili obrtnik u lancu snabdije -
vanja gra|evinskim proizvodima s ciljem njihovog
stavljanja na tr`i{te;

– uvoznik je svako pravno lice ili obrtnik koji gra|evinski
proizvod iz drugih dr`ava stavlja na tr`i{te;

– ovla{teni zastupnik je svako pravno lice registrirano u
Federaciji Bosne i Hercegovine koje je proizvo|a~
pismeno ovlastio da djeluje umjesto njega za posebne
zadatke u smislu ovog Zakona;

– ovla{teno pravno lice je lice ovla{teno za dono{enje
tehni~kog odobrenja, provo|enja radnji, ocjenjivanja
uskla|enosti, izdavanje certifikata o fabri~koj kontroli
proizvodnje i/ili certifikata o uskla|enosti.

Pojmovi: bitni zahtjevi za gra|evinu, tehni~ki propis,
gra|evina, gradili{te, gra|enje, ugradnja, izvo|a~, glavni projekt 
i izvedbeni projekt imaju zna~enja odre|ena Zakonom o
prostornom planiranju i kori{tenju zemlji{ta na nivou Federacije
Bosne i Hercegovine ("Slu`bene novine Federacije BiH", br.
2/06, 72/07 i 32/08).

^lan 5.
Tehni~ka svojstva gra|evinskog proizvoda

Tehni~ka svojstva gra|evinskog proizvoda moraju biti takva
da uz propisanu ugradnju u skladu sa namjenom gra|evine uz
propisano, odnosno projektom odre|eno odr`avanje podnose sve 
uticaje uobi~ajene upotrebe i uticaje okoline, tako da gra|evina u
koju je ugra|en tokom projektnog roka upotrebe ispunjava bitne
zahtjeve za gra|evinu.

^lan 6.
Tehni~ka svojstva koja mora imati gra|evinski proizvod

odre|uju se tehni~kim propisom koji se donosi na osnovu

Zakona o prostornom planiranju i kori{tenju zemlji{ta na nivou
Federacije Bosne i Hercegovine.

^lan 7.
Naslov i referencijska oznaka bosanskohercegova~ke BAS

norme, kojom je prihva}ena uskla|ena evropska norma, navodi
se u odgovaraju}em tehni~kom propisu.

Smatra se da gra|evinski proizvod za koji je potvr|ena
uskla|enost sa odgovaraju}om tehni~kom specifikacijom ima
tehni~ka svojstva propisana ~lanom 6. ovog Zakona.

^lan 8.
Propisima kojima se ure|uju pitanja za{tite na radu ne mogu

se odrediti mjere vezane uz za{titu radnika prilikom rukovanja ili
upotrebe gra|evinskih proizvoda kojima bi se uticalo na tehni~ka 
svojstva koja mora imati gra|evinski proizvod.

^lan 9.
Stavljanje na tr`i{te, distribucija i upotreba gra|evinskog

proizvoda
Gra|evinski proizvod mo`e se staviti na tr`i{te, distribuirati i

upotrijebiti samo ako je dokazana njegova upotrebljivost, te ako
je ozna~en i popra}en tehni~kim uputstvima u skladu sa ovim
Zakonom i propisima donesenim na osnovu ovog Zakona.

Zabranjeno je izdavanje dokumenata vezanih uz stavljanje
na tr`i{te, u distribuciju i upotrebu gra|evinskih proizvoda koji
nazivom, izgledom, sadr`ajem ili na drugi na~in mogu dovesti u
zabludu u pogledu dokumenata kojima se utvr|uju tehni~ka
svojstva gra|evinskog proizvoda, potvr|uje njihova uskla|enost
ili dokazuje njihova upotrebljivost.

^lan 10.
Proizvo|a~, uvoznik, ovla{teni zastupnik i dis trib uter du`ni

su poduzimanjem odgovaraju}ih mjera osigurati da tehni~ka
svojstva gra|evinskog proizvoda tokom njegove distribucije
ostanu nepromijenjena.

Izvo|a~ i drugo lice koje je preuzelo gra|evinski proizvod
radi gra|enja du`ni su poduzimanjem odgovaraju}ih mjera
osigurati da tehni~ka svojstva gra|evinskog proizvoda od
njegova preuzimanja do ugradnje ostanu nepromijenjena.

^lan 11.
Upotrebljivost gra|evinskog proizvoda

Gra|evinski proizvod je upotrebljiv ako su njegova tehni~ka
svojstva u skladu sa tehni~kom specifikacijom.

Upotrebljivost gra|evinskog proizvoda dokazuje se, zavisno
od njegove vrste i tehni~ke specifikacije, dokumentom o uskla -
|e nosti koji se izdaje nakon provo|enja, odnosno osiguranja
provo|enja postupka ocjenjivanja uskla|enosti tehni~kih
svojstava gra|evinskog proizvoda sa tehni~kom specifikacijom
te oznakom uskla|enosti propisanih ovim Zakonom.

Izuzetno od stava 1. ovog ~lana, upotrebljivost gra|evinskog
proizvoda proizvedenog ili izra|enog na gradili{tu za potrebe tog 
gradili{ta dokazuje se u skladu sa glavnim projektom ili
izvedbenim projektom gra|evine, ovim Zakonom i propisima
donesenim na osnovu ovog Zakona ili tehni~kim propisom.

II. TEHNI^KO ODOBRENJE

^lan 12.
Tehni~ko odobrenje mo`e se donijeti za gra|evinski

proizvod za koji ne postoji tehni~ki propis, odnosno norma na
koju upu}uje tehni~ki propis ili uskla|ena evropska norma,
odnosno specifikacija jo{ nije preuzeta kao bosanskoherce -
gova~ka BAS norma, odnosno tehni~ka specifikacija, odnosno
za gra|evinski proizvod ~ija tehni~ka svojstva znatno odstupaju
od svojstava odre|enih tehni~kim propisom ili normom na koju
upu}uje taj propis.

^lan 13.
Tehni~kim odobrenjem utvr|uju se tehni~ka svojstva

gra|evinskog proizvoda te odre|uje na~in dokazivanja njegove
upotrebljivosti, radnje koje se provode u postupku ocjenjivanja
uskla|enosti njegovih tehni~kih svojstava i dokument o
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uskla|enosti gra|evinskog proizvoda kojim se dokazuje njegova
upotrebljivost.

Tehni~ko odobrenje na zahtjev proizvo|a~a, ovla{tenog
zastupnika odnosno uvoznika gra|evinskog proizvoda donosi
ovla{teno pravno lice nakon ispitivanja i ocjenjivanja tehni~kih
svojstava gra|evinskog proizvoda koje se provodi ispitivanjem
tehni~kih svojstava proizvoda i utvr|ivanjem upotrebljivosti tog
proizvoda.

Ministarstvo vodi evidenciju donesenih tehni~kih odobrenja.

^lan 14.
Tro{kove dono{enja tehni~kog odobrenja snosi lice koje je

predlo`ilo njegovo dono{enje.

^lan 15.
Tehni~ko odobrenje va`i do dono{enja odgovaraju}eg

tehni~kog propisa, norme na koju upu}uje tehni~ki propis,
odnosno do roka na koji je donesen a najdu`e pet godina od dana
izdavanja.

Na zahtjev proizvo|a~a, ovla{tenog zastupnika odnosno
uvoznika gra|evinskog proizvoda va`enje tehni~kog odobrenja
mo`e se jednom produ`iti za najdu`e pet godina.

^lan 16.
Tehni~ko odobrenje mo`e se staviti van snage, ako se utvrdi

da gra|evinski proizvod za koji je doneseno nema tehni~ka
svojstva koja pod uvjetima iz ~lana 5. ovog Zakona osiguravaju
da gra|evina u koju su ugra|eni ispunjava bitne zahtjeve za
gra|evinu.

Rje{enje o stavljanju van snage tehni~kog odobrenja donosi
Ministarstvo.

^lan 17.
Odgovornost ovla{tenog pravnog lica

Pravno lice ovla{teno za dono{enje tehni~kog odobrenja
odgovorno je za provo|enje radnji koje prethode dono{enju
odobrenja, odnosno za dono{enje odobrenja u skladu sa va`e}im
propisima i pravilima struke te za trajno ispunjavanje uvjeta
propisanih za davanje tog ovla{tenja.

Lice ovla{teno za dono{enje tehni~kog odobrenja du`no je
obavijestiti Ministarstvo o svakoj promjeni u vezi sa uvjetima za
davanje i oduzimanje tog ovla{tenja najkasnije u roku od 14 dana
od dana nastanka te promjene.

^lan 18.
Ovla{tenje za dono{enje tehni~kih odobrenja

Ovla{tenje za dono{enje tehni~kog odobrenja daje i oduzima
Ministarstvo u skladu sa ovim Zakonom i propisima donesenim
na osnovu ovog Zakona.

^lan 19.
Pravilnik

Ministar pravilnikom propisuje:

– uvjete za davanje, produ`enje i oduzimanje ovla{tenja
za dono{enje tehni~kog odobrenja u pogledu lica,
tehni~ke opremljenosti, na~ina i slo`enosti obavljanja
tih poslova, odgovornosti za rezultate postupka i
poslova u vezi sa dono{enjem tehni~kih odobrenja,
nezavisnost naro~ito u odnosu na proizvo|a~a,
ovla{tenog zastupnika odnosno uvoznika gra|evinskog
proizvoda, te sredstva kojima pravno lice dokazuje
ispunjavanje tih uvjeta,

– metode vrednovanja rezultata i druge zahtjeve vezane uz 
ispitivanje tehni~kih svojstava gra|evinskog proizvoda
u postupku dono{enja tehni~kih odobrenja,

– oblik i sadr`aj tehni~kog odobrenja,

– na~in evidentiranja donesenih tehni~kih odobrenja te
sadr`aj i na~in vo|enja evidencije tehni~kih odobrenja.

III. OCJENJIVANJE USKLA\ENOSTI
^lan 20.

Radnje ocjenjivanja uskla|enosti
Uskla|enost gra|evinskog proizvoda sa tehni~kom

specifikacijom u postupku ocjenjivanja uskla|enosti utvr|uje se
provedbom jedne ili vi{e sljede}ih radnji:

– po~etno ispitivanje tipa gra|evinskog proizvoda koje
provodi proizvo|a~, odnosno po~etnog ispitivanja tipa
gra|evinskog proizvoda koje provodi pravno lice
ovla{teno za ocjenjivanje uskla|enosti,

– ispitivanje uzoraka iz proizvodnje prema utvr|enom
planu ispitivanja od proizvo|a~a ili pravnog lica
ovla{tenog za ocjenjivanje uskla|enosti,

– ispitivanje slu~ajnih uzoraka uzetih iz proizvodnje iz
skupine pripremljene za isporuku, odnosno na tr`i{tu ili
na gradili{tu iz isporu~ene skupine od pravnog lica
ovla{tenog za ocjenjivanje uskla|enosti,

– stalna fabri~ka kontrola proizvodnje koju provodi
proizvo|a~,

– po~etni nadzor fabrike i po~etni nadzor fabri~ke
kontrole proizvodnje koje provodi pravno lice ovla{teno 
za ocjenjivanje uskla|enosti i

– stalni nadzor, procjene i ocjenjivanja fabri~ke kontrole
proizvodnje koju provodi pravno lice ovla{teno za
ocjenjivanje uskla|enosti.

^lan 21.
Potvr|ivanje uskla|enosti

Pravno lice ovla{teno za provo|enje radnji ocjenjivanja
uskla|enosti i proizvo|a~ o svakoj radnji iz ~lana 20. ovog
Zakona koja je provedena ili se provodi izdaje dokument i
dostavlja ga pravnom licu ovla{tenom za izdavanje certifikata o
uskla|enosti gra|evinskog proizvoda, proizvo|a~u, ovla{tenom
zastupniku odnosno uvozniku koji su ga du`ni trajno ~uvati.

Pozitivnim dokumentima iz stava 1. ovog ~lana te, prema
potrebi, vrednovanjem i/ili zavr{nim ocjenjivanjem rezultata
radnji ocjenjivanja uskla|enosti potvr|uje se uskla|enost
gra|evinskog proizvoda sa tehni~kom specifikacijom.

^lan 22.
Certifikat o fabri~koj kontroli proizvodnje

Na osnovu pozitivnih dokumenata iz ~lana 21. ovog Zakona
o provo|enju radnji iz ~lana 20. alineja 5. i/ili 6. ovog Zakona
ovla{teno lice izdaje certifikat o fabri~koj kontroli proizvodnje.

^lan 23.
Odgovornost ovla{tenog pravnog lica

Pravno lice ovla{teno za provo|enje radnji ocjenjivanja
uskla|e nosti, odnosno za izdavanje certifikata o fabri~koj
kontroli proizvodnje odgovorno je za provo|enje tih radnji,
odnosno izdavanje certifikata u skladu sa va`e}im propisima i
pravilima struke te za trajno ispunjavanje uvjeta propisanih za
davanje tog ovla{tenja.

Pravno lice ovla{teno za provo|enje postupka ocjenjivanja
uskla|enosti, odnosno za izdavanje certifikata o fabri~koj
kontroli proizvodnje du`no je obavijestiti Ministarstvo o svakoj
promjeni u vezi sa uvjetima za davanje i oduzimanje tog
ovla{tenja najkasnije u roku od 14 dana od dana nastanka te
promjene.

^lan 24.
Ovla{tenje za provo|enje postupka ocjenjivanja uskla|e nosti i

izdavanje certifikata o fabri~koj kontroli proizvodnje
Ovla{tenje za provo|enje postupka ocjenjivanja uskla|e -

nosti, odnosno za provo|enje pojedinih radnji koje se provode u
tom postupku za pojedine vrste gra|evinskih proizvoda te za
izdavanje certifikata o fabri~koj kontroli proizvodnje daje,
produ`ava i oduzima Ministarstvo.

^lan 25.
Pravilnik

Ministar pravilnikom propisuje:
– uvjete za davanje, produ`enje i oduzimanje ovla{tenja

za provo|enje postupka ocjenjivanja uskla|enosti,
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odnosno provo|enje pojedinih radnji u tom postupku te
za izdavanje certifikata o fabri~koj kontroli proizvodnje
u pogledu lica, tehni~ke opremljenosti, na~ina i
slo`enosti obavljanja tih poslova, odgovornost za
rezultate provo|enja tih postupaka, nezavisnost naro~ito 
u odnosu na proizvo|a~a, ovla{tenog zastupnika
odnosno uvoznika gra|evinskog proizvoda i na lice koje 
izdaje dokument o uskla|enosti te sredstva kojima
pravno lice dokazuje ispunjavanje tih uvjeta i

– metode vrednovanja rezultata i druge zahtjeve vezane uz 
postupke, dokumente i radnje ocjenjivanja uskla|enosti.

IV. DOKUMENTI O USKLA\ENOSTI

^lan 26.
Dokumenti o uskla|enosti gra|evinskog proizvoda su:
– certifikat o uskla|enosti,
– izjava o uskla|enosti.

^lan 27.
Lica koja izdaju dokumente o uskla|enosti

Certifikat o uskla|enosti izdaje ovla{teno pravno lice na
zahtjev proizvo|a~a, ovla{tenog zastupnika odnosno uvoznika
gra|evinskog proizvoda koje snosi tro{kove njegovog izdavanja.

Izjavu o uskla|enosti izdaje proizvo|a~, ovla{teni zastupnik
odnosno uvoznik gra|evinskog proizvoda.

Lice koje je izdalo certifikat o uskla|enosti, odnosno izjavu o 
uskla|enosti za gra|evinski proizvod koji se stavlja na tr`i{te na
podru~ju Federacije Bosne i Hercegovine du`no je taj certifikat,
odnosno izjavu dostaviti Ministarstvu u roku od 10 dana od dana
njenog izdavanja. Ministarstvo vodi evidenciju izdatih dokume -
nata o uskla|enosti.

^lan 28.
Predmet potvr|ivanja

Certifikatom o uskla|enosti i/ili izjavom o uskla|enosti
potvr|uje se da su provedene, odnosno da se provode propisane
radnje u postupku ocjenjivanja uskla|enosti, da je u tom
postupku potvr|ena uskla|enost gra|evinskog proizvoda sa
odgovaraju}om tehni~kom specifikacijom te da se proizvod
mo`e staviti na tr`i{te i koristiti za gra|enje.

^lan 29.
Radnje koje prethode izdavanju dokumenata o uskla|enosti

Certifikat o uskla|enosti i izjava o uskla|enosti mogu se
izdati samo ako su proizvo|a~ i pravno lice ovla{teno za
ocjenjivanje uskla|enosti proveli i/ili provode radnje iz ~lana 20.
ovog Zakona prema sistemu ocjenjivanja uskla|enosti pojedinog 
gra|evinskog proizvoda propisanog pravilnikom iz ~lana 32.
ovog Zakona.

U slu~ajevima odre|enim pravilnikom iz ~lana 32. ovog
Zakona izjava o uskla|enosti mo`e se izdati nakon provo|enja
propisanih radnji i ako je prethodno izdat certifikat o uskla|enosti.

^lan 30.
Odgovornost ovla{tenog pravnog lica

Pravno lice ovla{teno za izdavanje certifikata o uskla|enosti
odgovorno je za izdavanje certifikata u skladu sa va`e}im
propisima i pravilima struke te za trajno ispunjavanje uvjeta
propisanih za davanje tog ovla{tenja.

Lice ovla{teno za izdavanje certifikata o uskla|enosti du`no
je obavijestiti Ministarstvo o svakoj promjeni u vezi sa uvjetima
za davanje i oduzimanje tog ovla{tenja najkasnije u roku od 14
dana od dana nastanka te promjene.

^lan 31.
Ovla{tenje za izdavanje certifikata o uskla|enosti

Ovla{tenje za izdavanje certifikata o uskla|enosti daje,
produ`ava i oduzima Ministarstvo.

^lan 32.
Pravilnik

Ministar pravilnikom propisuje:
– uvjete za izdavanje, produ`enje i oduzimanje ovla{tenja

za davanje certifikata o uskla|enosti u pogledu lica,

tehni~ke opremljenosti, na~ina i slo`enosti obavljanja
tih poslova, odgovornost za davanje certifikata o uskla -
|e nosti, nezavisnost naro~ito u odnosu na proizvo|a~a,
ovla{tenog zastupnika odnosno uvoznika gra|evinskog
proizvoda, te za lice koje provodi postupke i radnje
ocjenjivanja uskla|enosti, te sredstva kojima pravno lice 
dokazuje ispunjavanje tih uvjeta,

– sisteme ocjenjivanja uskla|enosti gra|evinskih proizvoda,
– pobli`e uvjete za izdavanje dokumenata o uskla|enosti,
– sadr`aj dokumenata o uskla|enosti i
– na~in vo|enja i sadr`aj evidencije izdatih dokumenata o

uskla|enosti.

V. TEHNI^KA UPUTSTVA I OZNAKA USKLA\ENOSTI

^lan 33.
Obaveza izrade tehni~kih uputstava i ozna~avanje

proizvoda
Proizvo|a~, ovla{teni zastupnik odnosno uvoznik gra|evin -

skog proizvoda mora prije stavljanja na tr`i{te, odnosno upotrebe 
gra|evinskog proizvoda izraditi tehni~ka uputstva i proizvod
ozna~iti oznakom uskla|enosti.

Gra|evinski proizvod ne smije se stavljati na tr`i{te niti
distribuirati bez tehni~kog uputstva i oznake uskla|enosti.

Tehni~ka uputstva moraju slijediti svaki gra|evinski
proizvod koji se isporu~uje. Kada se dva ili vi{e istih
gra|evinskih proizvoda isporu~uje odjednom tehni~ka uputstva
moraju slijediti svako pojedina~no pakiranje. Kod isporuke
gra|evinskog proizvoda u rasutom stanju tehni~ka uputstva
moraju slijediti svaku pojedina~nu isporuku.

Za provo|enje odredbe iz stava 3. ovog ~lana odgovoran je
dis trib uter.

^lan 34.
Ozna~avanjem gra|evinskog proizvoda oznakom uskla|e -

nosti proizvo|a~, ovla{teni zastupnik odnosno uvoznik gra|evin -
skog proizvoda preuzima odgovornost da ozna~eni proizvod ima
tehni~ka svojstva odre|ena odgovaraju}om tehni~kom
specifikacijom, da ispunjava sve druge propisane uvjete te da je
to utvr|eno na na~in propisan ovim Zakonom.

^lan 35.
Tehni~ka uputstva

Tehni~ka uputstva moraju sadr`avati prijepis izjave o uskla -
|enosti, podatke zna~ajne za ~uvanje, trans port i upotrebu gra|evin -
skog proizvoda te moraju biti pisana jednim od slu`benih pisama
na jednom od slu`benih jezika Bosne i Hercegovine tako da su
distributeru i izvo|a~u razumljiva.

U tehni~kim uputstvima mora biti naveden rok do kada se
gra|evinski proizvod smije ugraditi, odnosno da taj rok nije
ograni~en.

Uz pisani tekst tehni~ka uputstva radi lak{eg razumijevanja
mogu sadr`avati nacrte i ilustracije.

^lan 36.
Oznaka uskla|enosti

Oznakom uskla|enosti smije se ozna~iti samo gra|evinski
proizvod za koji su izdati certifikat o uskla|enosti i izjava o
uskla|enosti.

Gra|evinski proizvod za koji se izjavom o uskla|enosti
potvr|uje uskla|enost sa odgovaraju}om tehni~kom specifika -
cijom, kojom je prihva}ena uskla|ena evropska specifikacija,
ozna~ava se oznakom uskla|enosti "E".

^lan 37.
Gra|evinski proizvod ne smije se ozna~avati na na~in koji bi

mogao dovesti u zabludu u pogledu svojstava proizvoda vezanih
uz oblik i zna~enje oznake uskla|enosti "CE" odnosno "E".

Ostale oznake koje se stavljaju na gra|evinski proizvod ne
smiju naru{avati vidljivost i ~itljivost oznake uskla|enosti "E".

^lan 38.
Na~in ozna~avanja gra|evinskih proizvoda te oblik i sadr`aj

oznaka uskla|enosti propisuje ministar pravilnikom.
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VI. VA@ENJE DOKUMENATA I ZNAKOVA IZDATIH
PREMA STRANIM PROPISIMA

^lan 39.
Dokument o radnji ocjenjivanja uskla|enosti i dokument o

uskla|enosti
Dokument o radnji ocjenjivanja uskla|enosti koji izda

proizvo|a~ prema propisima druge dr`ave priznaje se ako pravno 
lice ovla{teno za provo|enje odgovaraju}e radnje ocjenjivanja
uskla|enosti, odnosno izdavanje certifikata o uskla|enosti
gra|evinskog proizvoda, prema ovom Zakonu, potvrdi da je
izdat u skladu sa odgovaraju}om tehni~kom specifikacijom.

Sastavni dio certifikata iz stava 1. ovog ~lana je prijevod
dokumenata koji se potvr|uju na jedan od slu`benih jezika Bosne 
i Hercegovine.

^lan 40.
Dokument o radnji ocjenjivanja uskla|enosti, odnosno

dokument o uskla|enosti izdat u skladu sa propisima druge
dr`ave va`i ako je to odre|eno me|unarodnim ugovorom koji
obavezuje Bosnu i Hercegovinu.

Dokument iz stava 1. ovog ~lana mora biti preveden na jedan
od slu`benih jezika Bosne i Hercegovine.

VII. NADZOR

^lan 41.
Nadzor nad provedbom ovog Zakona i propisa donesenih na

osnovu ovog Zakona te zakonitost rada i postupanja lica sa
javnim ovlastima dobivenim na osnovu ovog Zakona provodi
urbanisti~ko-ekolo{ki inspektor Federalne uprave za inspekcij -
ske poslove, kantonalni gra|evinski inspektori te federalni
tr`i{ni inspektori svako u okviru svoje nadle`nosti.

^lan 42.
Nadle`nost za provo|enje inspekcijskog nadzora

Inspekcijski nadzor koji se odnosi na primjenu ovog  Zakona
i propisa donesenih na osnovu ovog Zakona u vezi sa
proizvodnjom i upotrebom gra|evinskih proizvoda provode
inspektori urbanisti~ko-ekolo{ke inspekcije Federalne uprave za
inspekcijske poslove za objekte i postrojenja za koje je
Ministarstvo izdalo odobrenje za gra|enje.

Za objekte i postrojenja za koje su kanton ili op}ina izdali
odobrenje za gra|enje, inspekcijski nadzor vr{i kantonalni
inspektor.

Federalni tr`i{ni inspektori Federalne uprave za inspekcijske
poslove vr{e inspekcijski nadzor koji se odnosi na primjenu ovog
Zakona i propisa donesenih na osnovu ovog Zakona, a u vezi sa
proizvodnjom, stavljanjem na tr`i{te i distribucijom gra|evin -
skih proizvoda.

^lan 43.

Du`nosti ovla{tenih pravnih lica, proizvo|a~a, ovla{tenog
zastupnika, uvoznika i distributera

Ovla{teno pravno lice, proizvo|a~, ovla{teni zastupnik,
uvoznik, dis trib uter i drugo lice du`ni su Ministarstvu i
inspektoru nadle`nom za vr{enje nadzora nad provo|enjem ovog 
Zakona omogu}iti pregled svih prostora i uvid u sve radnje i/ili
dokumente vezane uz ocjenjivanje, uskla|enosti, dokazivanje
upotrebljivosti, stavljanje na tr`i{te i distribuciju gra|evinskog
proizvoda.

^lan 44.
Otklanjanje nepravilnosti proizvodnje, stavljanje na tr`i{te i

distribucija
U vr{enju inspekcijskog nadzora nadle`ni inspektor ima

pravo i obavezu proizvo|a~u, ovla{tenom zastupniku, uvozniku,
distributeru gra|evinskog proizvoda i drugom licu rje{enjem
narediti otklanjanje nepravilnosti u pogledu proizvodnje,
stavljanja na tr`i{te i distribucije gra|evinskog proizvoda.

Otklanjanje nepravilnosti u pogledu proizvodnje gra|evin -
skog proizvoda nadle`ni inspektor nare|uje proizvo|a~u
gra|evinskog proizvoda, ako utvrdi da proizvo|a~:

– ne provodi na propisan na~in radnje ocjenjivanja
uskla|enosti koje je obavezan provoditi, ili

– ne ispunjava propisane uvjete u pogledu provo|enja
radnji ocjenjivanja uskla|enosti.

Otklanjanje nepravilnosti u pogledu stavljanja na tr`i{te,
odnosno distribucije gra|evinskog proizvoda nadle`ni inspektor
nare|uje proizvo|a~u, ovla{tenom zastupniku, uvozniku,
odnosno distributeru gra|evinskog proizvoda, ako utvrdi da:

– za gra|evinski proizvod nisu provedene ili se ne
provode propisane radnje ocjenjivanja uskla|enosti ili

– gra|evinski proizvod stavljen je na tr`i{te, odnosno
distribuira protivno propisima, a ne radi se o razlozima
odre|enim ~lanom 46. ovog Zakona.

Dono{enje rje{enja iz stava 1. ovog ~lana o otklanjanju
nepravilnosti u proizvodnji ne isklju~uje obavezu dono{enja
rje{enja o otklanjanju nepravilnosti stavljanja na tr`i{te, odnosno
distribuciji gra|evinskog proizvoda.

^lan 45.
Otklanjanje nepravilnosti ugradnje

Nadle`ni inspektor ima pravo i obavezu rje{enjem narediti
izvo|a~u i/ili nadzornom in`injeru otklanjanje nepravilnosti, ako 
utvrdi da se gra|evinski proizvod ugra|uje, a odgovorno lice na
gradili{tu nije na propisan na~in utvrdilo da:

– gra|evinski proizvod isporu~en je sa tehni~kim
uputstvima,

– podaci iz tehni~kih uputstava podudaraju se sa
podacima u oznaci uskla|enosti ili

– tehni~ka svojstva gra|evinskog proizvoda i podaci
zna~ajni su za njegovu ugradnju, upotrebu i uticaj na
svojstva i trajnost gra|evine, posebno rok upotrebe, u
skladu sa svojstvima i podacima odre|enim glavnim
projektom.

Nadle`ni inspektor ima pravo i obavezu rje{enjem narediti
izvo|a~u otklanjanje nepravilnosti, ako utvrdi da se gra|evinski
proizvod ugra|uje, a:

– isporu~en je bez tehni~kih uputstava,
– podaci iz tehni~kih uputstava ne podudaraju se sa

podacima u oznaci uskla|enosti,
– tehni~ka svojstva gra|evinskog proizvoda ili podaci

zna~ajni za njegovu ugradnju, upotrebu i uticaj na
svojstva i trajnost gra|evine, posebno rok upotrebe nisu
u skladu sa svojstvima i podacima odre|enim glavnim
projektom,

– ne ugra|uje se u skladu sa tehni~kim uputstvima ili
– prevozi se, skladi{ti, ugra|uje ili se njime rukuje na

na~in koji ne osigurava o~uvanje njegovih tehni~kih
svojstava.

^lan 46.
Zabrana stavljanja na tr`i{te i distribucija gra|evinskog

proizvoda
Nadle`ni inspektor ima pravo i obavezu rje{enjem zabraniti

stavljanje na tr`i{te i u distribuciju gra|evinski proizvod, ako
utvrdi da je proizvod:

– bez dokumenata o uskla|enosti,
– bez tehni~kog uputstva ili sa neispravnim tehni~kim

uputstvom,
– bez oznake uskla|enosti,
– nepropisno ozna~en ili
– nije osigurano da tehni~ka svojstva, odnosno upotreblji -

vost gra|evinskog proizvoda tokom njegove distribucije 
ostane nepromijenjena.

Zabrana iz stava 1. ovog ~lana odnosi se na svaki primjerak i
svu koli~inu gra|evinskog proizvoda na tr`i{tu Federacije Bosne
i Hercegovine.

Izuzetno od stava 2. ovog ~lana, zabrana za gra|evinske
proizvode za koje nije osigurano da tehni~ka svojstva, odnosno
njihova upotrebljivost tokom njihove distribucije ostane
nepromijenjena odnosi se samo na primjerke, odnosno koli~ine
gra|evinskog proizvoda koje su obuhva}ene konkretnim
inspekcijskim nadzorom u kojem je utvr|ena promjena svojstava 
gra|evinskog proizvoda.
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^lan 47.
@alba izjavljena protiv rje{enja nadle`nog inspektora

Federalne uprave za inspekcijske poslove ne odga|a izvr{enje
rje{enja.

^lan 48.
Zabrana stavljanja na tr`i{te, distribucija i/ili ugradnja

gra|evinskog proizvoda
Ako se u postupku nadzora nadle`nog inspektora utvrdi da

gra|evinski proizvod ne ispunjava zahtjeve propisane ovim
Zakonom, propisima donesenim na osnovu ovog Zakona ili
posebnim propisom, lice ovla{teno za provo|enje tog postupka
ima pravo i obavezu rje{enjem zabraniti njegovo stavljanje na
tr`i{te, distribuciju i/ili ugradnju, bez obzira na to {to su za taj
proizvod provedeni ili se provode propisane radnje ocjenjivanja
uskla|enosti, odnosno {to je za njega izdat dokument o
uskla|enosti.

Rje{enjem iz stava 1. ovog ~lana nare|uje se i povrat neugra -
|enog gra|evinskog proizvoda, ako je utvr|ena neuskla|enost
proizvoda takva da ugro`ava ili mo`e ugroziti `ivot ljudi i/ili
okoli{.

@alba na rje{enje iz stava 2. ovog ~lana ne odla`e izvr{enje
rje{enja.

Ako se u nadzoru iz stava 1. ovog ~lana utvrdi da gra|evinski
proizvod ne ispunjava propisane zahtjeve, tro{kove tog
utvr|ivanja snosi proizvo|a~, ovla{teni zastupnik, uvoznik
odnosno dis trib uter gra|evinskog proizvoda, odnosno drugo
lice. Ako se utvrdi da gra|evinski proizvod ispunjava propisane
zahtjeve, tro{kove tog utvr|ivanja snosi lice u vezi sa ~ijom je
prijavom provedeno utvr|ivanje.

Rje{enje iz stava 1. ovog ~lana objavit }e se u "Slu`benim
novinama Federacije BiH".

^lan 49.
Sumnja u gra|evinski proizvod

Ako se u nadzoru nad gra|evinskim proizvodom osnovano
posumnja da gra|evinski proizvod ne ispunjava propisane
zahtjeve, iako su za taj proizvod provedene ili se provode
propisane radnje ocjenjivanja uskla|enosti, lice koje vr{i upravni 
nadzor ili nadle`ni inspektor zatra`it }e od stru~nog lica
provedbu kontrolnog postupka.

Ako se u kontrolnom postupku utvrdi da gra|evinski proizvod
ne ispunjava propisane zahtjeve, lice koje vr{i upravni nadzor,
odnosno nadle`ni inspektor proizvo|a~u, ovla{tenom zastupni -
ku, uvozniku odnosno distributeru gra|evinskog proizvoda
rje{enjem nare|uje zabranu stavljanja na tr`i{te i distribuciju
gra|evinskog proizvoda te se istim rje{enjem zabranjuje
ugradnja tog gra|evinskog proizvoda svim potencijalnim
izvo|a~ima.

Rje{enjem iz stava 2. ovog ~lana odre|uju se tro{kovi
provedbe kontrolnog postupka te obveznik pla}anja tih tro{kova.

^lan 50.
Kontrolni postupak je postupak utvr|ivanja ima li

gra|evinski proizvod propisana tehni~ka svojstva te ispunjava li i 
druge propisane zahtjeve.

Kontrolni postupak provodi se ispitivanjem uzoraka
gra|evinskog proizvoda ili provedbom drugih potrebnih radnji
prema programu koji utvr|uje lice koje provodi taj postupak.

Ministar pravilnikom pobli`e propisuje kontrolni postupak i
na~in provo|enja kontrolnog postupka.

^lan 51.
Gra|evinski proizvod za koji je doneseno rje{enje o zabrani

stavljanja na tr`i{te, distribuciji i ugradnji smatra se
gra|evinskim proizvodom ~ija upotrebljivost nije dokazana te se
u svakom konkretnom slu~aju njegove ugradnje poduzimaju
mjere propisane posebnim zakonom.

^lan 52.
Povrat neugra|enog gra|evinskog proizvoda

Rje{enjem iz ~lana 48. stav 2. nare|uje se ovla{tenom
zastupniku, uvozniku odnosno distributeru gra|evinskog

proizvoda te svim potencijalnim izvo|a~ima i investitorima
povrat neugra|enog gra|evinskog proizvoda licu koje je izdalo
izjavu o uskla|enosti tog proizvoda.

Lice iz stava 1. ovog ~lana koje je izdalo izjavu o
uskla|enosti gra|evinskog proizvoda za koji je nare|en povrat
mora bez odgode taj proizvod preuzeti.

Gra|evinski proizvod za koji je nare|en povrat mo`e se kao
gra|evinski proizvod ponovno staviti na tr`i{te, distribuirati,
ugra|ivati te vratiti izvo|a~ima i investitorima nakon {to se
otklone nedostaci i nakon {to se to doka`e na odgovaraju}i na~in
ili se mora osigurati da se sa njim postupa kao sa otpadom u
skladu sa propisima o upravljanju otpadom.

VIII. KAZNENE ODREDBE
^lan 53.

Prekr{aji ovla{tenih pravnih i drugih lica
Nov~anom kaznom u iznosu od 15.000,00 KM kaznit }e se

za prekr{aj ovla{teno pravno lice, ako u propisanom roku ne
obavijesti Ministarstvo o promjeni u vezi sa uvjetima za davanje
ili oduzimanje ovla{tenja za:

– dono{enje tehni~kog odobrenja (~lan 17. stav 2.),
– provo|enje postupka ocjenjivanja uskla|enosti (~lan 23. 

stav 2.),
– izdavanje certifikata o fabri~koj kontroli proizvodnje

(~lan 23. stav 2.) ili
– izdavanje certifikata o uskla|enosti (~lan 30. stav 2.).
Za prekr{aj iz stava 1. ovog ~lana nov~anom kaznom u

iznosu od 3.000,00 KM kaznit }e se i odgovorno lice u pravnom
licu.

^lan 54.
Nov~anom kaznom u iznosu od 15.000,00 KM kaznit }e se

za prekr{aj ovla{teno pravno lice, ako ne ispunjava neki od uvjeta 
za davanje ovla{tenja a:

– donese tehni~ko odobrenje (~lan 17. stav 1.),
– izda dokument o obavljenoj radnji ocjenjivanja

uskla|enosti gra|evinskog proizvoda (~lan 23. stav 1.),
– izda certifikat o fabri~koj kontroli proizvodnje (~lan 23.

stav 1.) ili
– izda certifikat o uskla|enosti (~lan 30. stav 1.).
Za prekr{aj iz stava 1. ovog ~lana nov~anom kaznom u

iznosu od 3.000,00 KM kaznit }e se i odgovorno lice u pravnom
licu.

^lan 55.
Nov~anom kaznom u iznosu od 15.000,00 KM kaznit }e se

za prekr{aj pravno lice, ako bez ovla{tenja izda dokument pod
nazivom:

– tehni~ko odobrenje (~lan 13. stav 2.),
– dokument o obavljenoj radnji ocjenjivanja uskla|enosti

gra|evinskog proizvoda (~lan 21. stav 1.),
– certifikat o fabri~koj kontroli proizvodnje (~lan 22.) ili
– certifikat o uskla|enosti (~lan 26.).
Za prekr{aj iz stava 1. ovog ~lana fizi~ko lice odnosno fizi~ko 

lice obrtnik kaznit }e se nov~anom kaznom u iznosu od 1.500,00
KM.

Za prekr{aj iz stava 1. ovog ~lana nov~anom kaznom u
iznosu od 3.000,00 KM kaznit }e se i odgovorno lice u pravnom
licu.

^lan 56.
Nov~anom kaznom u iznosu od 15.000,00 KM kaznit }e se

za prekr{aj ovla{teno pravno lice, ako protivno va`e}im
propisima ili pravilima struke:

– donese tehni~ko odobrenje (~lan 17. stav 1.),
– izda dokument o obavljenoj radnji ocjenjivanja

uskla|enosti gra|evinskog proizvoda (~lan 23. stav 1.),
– izda certifikat o fabri~koj kontroli proizvodnje (~lan 23.

stav 1.) ili
– izda certifikat o uskla|enosti (~lan 30. stav 1).
Za prekr{aj iz stava 1. ovog ~lana nov~anom kaznom u

iznosu od 3.000,00 KM kaznit }e se i odgovorno lice u pravnom
licu.
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^lan 57.
Nov~anom kaznom u iznosu od 15.000,00 KM kaznit }e se

za prekr{aj ovla{teno pravno lice, ako tokom gra|enja nastane
{teta zbog njegovog propusta u postupku:

– dono{enja tehni~kog odobrenja (~lan 17. stav 1.),
– ocjenjivanja uskla|enosti gra|evinskog proizvoda (~lan

23. stav 1.),
– izdavanja certifikata o fabri~koj kontroli proizvodnje

(~lan 23. stav 1.) ili
– izdavanja certifikata o uskla|enosti (~lan 30. stav 1.).
Za prekr{aj iz stava 1. ovog ~lana nov~anom kaznom u

iznosu od 3.000,00 KM kaznit }e se i odgovorno lice u pravnom
licu.

^lan 58.
Nov~anom kaznom u iznosu od 15.000,00 KM kaznit }e se

za prekr{aj pravno lice, ako izda dokument vezan uz stavljanje na 
tr`i{te, distribuciju ili upotrebu gra|evinskog proizvoda koji
nazivom, izgledom, sadr`ajem ili na drugi na~in mo`e dovesti u
zabludu u pogledu dokumenta kojim se utvr|uju tehni~ka
svojstva gra|evinskog proizvoda, potvr|uje njegova uskla|e -
nost ili dokazuje njegova upotrebljivost (~lan 9. stav 2.).

Za prekr{aj iz stava 1. ovog ~lana fizi~ko lice odnosno fizi~ko 
lice obrtnik kaznit }e se nov~anom kaznom u iznosu od 1.500,00
KM.

Za prekr{aj iz stava 1. ovog ~lana nov~anom kaznom u
iznosu od 3.000,00 KM kaznit }e se i odgovorno lice u pravnom
licu.

^lan 59.
Nov~anom kaznom u iznosu od 15.000,00 KM kaznit }e se

za prekr{aj pravno lice, ako u odre|enom roku licima ovla{tenim
za provo|enje nadzora nad primjenom ovog Zakona ne omogu}i
pregled prostora, odnosno uvid u radnju i/ili dokument vezan uz
ocjenjivanje uskla|enosti, odnosno dokazivanje uskla|enosti
gra|evinskog proizvoda (~lan 43.).

Za prekr{aj iz stava 1. ovog ~lana nov~anom kaznom u
iznosu od 3.000,00 KM kaznit }e se i odgovorno lice u pravnom
licu.

^lan 60.
Prekr{aji proizvo|a~a, ovla{tenog zastupnika, uvoznika i

distributera gra|evinskog proizvoda
Nov~anom kaznom u iznosu od 15.000,00 KM kaznit }e se

za prekr{aj pravno lice u svojstvu proizvo|a~a, ovla{tenog
zastupnika, uvoznika odnosno distributera, ako tokom gra|enja
nastane {teta zbog promjene tehni~kih svojstava gra|evinskog
proizvoda, nastalih tokom njegove distribucije zbog nepoduzi -
manja odgovaraju}ih mjera od ovog lica (~lan 10. stav 1.).

Za prekr{aj iz stava 1. ovog ~lana fizi~ko lice odnosno fizi~ko 
lice obrtnik kaznit }e se nov~anom kaznom u iznosu od 1.500,00
KM.

Za prekr{aj iz stava 1. ovog ~lana nov~anom kaznom u
iznosu od 3.000,00 KM kaznit }e se i odgovorno lice u pravnom
licu.

^lan 61.
Nov~anom kaznom u iznosu od 15.000,00 KM kaznit }e se

za prekr{aj pravno lice u svojstvu proizvo|a~a, ovla{tenog
zastupnika odnosno uvoznika, ako izda izjavu o uskla|enosti za
gra|evinski proizvod za koji nisu provedene ili se ne provode
propisane radnje ocjenjivanja uskla|enosti gra|evinskog
proizvoda (~lan 29. stav 2.).

Za prekr{aj iz stava 1. ovog ~lana fizi~ko lice odnosno fizi~ko 
lice obrtnik kaznit }e se nov~anom kaznom u iznosu od 1.500,00
KM.

Za prekr{aj iz stava 1. ovog ~lana nov~anom kaznom u
iznosu od 3.000,00 KM kaznit }e se i odgovorno lice u pravnom
licu.

^lan 62.
Nov~anom kaznom u iznosu od 15.000,00 KM kaznit }e se

za prekr{aj pravno lice u svojstvu proizvo|a~a, ovla{tenog
zastupnika odnosno uvoznika ili drugo pravno lice, ako:

– stavi na tr`i{te gra|evinski proizvod za koji nije
dokazana upotrebljivost (~lan 9.),

– stavi na tr`i{te gra|evinski proizvod koji nije ozna~en
oznakom uskla|enosti ili koji nema tehni~ko uputstvo
(~lan 33.),

– izradi tehni~ka uputstva protivno ovom Zakonu ili
propisu donesenom na osnovu ovog Zakona (~lan 35.),

– ozna~i oznakom uskla|enosti gra|evinski proizvod za
koji nije izdat dokument o uskla|enosti (~lan 36. stav 1.)
ili

– ozna~i oznakom uskla|enosti gra|evinski proizvod na
na~in koji je protivan ovom Zakonu ili propisu
donesenom na osnovu ovog Zakona (~l. 37. i 38.).

Za prekr{aj iz stava 1. ovog ~lana fizi~ko lice odnosno fizi~ko 
lice obrtnik kaznit }e se nov~anom kaznom u iznosu od 1.500,00
KM.

Za prekr{aj iz stava 1. ovog ~lana nov~anom kaznom u
iznosu od 3.000,00 KM kaznit }e se i odgovorno lice u pravnom
licu.

^lan 63.
Nov~anom kaznom u iznosu od 15.000,00 KM kaznit }e se

za prekr{aj pravno lice u svojstvu distributera, ako distribuira
gra|evinski proizvod za koji nije izdat dokument o uskla|enosti,
koji nije ozna~en oznakom uskla|enosti ili koji nema tehni~ko
uputstvo (~lan 9.).

Za prekr{aj iz stava 1. ovog ~lana fizi~ko lice odnosno fizi~ko 
lice obrtnik kaznit }e se nov~anom kaznom u iznosu od 1.500,00
KM.

Za prekr{aj iz stava 1. ovog ~lana nov~anom kaznom u
iznosu od 3.000,00 KM kaznit }e se i odgovorno lice u pravnom
licu.

^lan 64.
Nov~anom kaznom u iznosu od 15.000,00 KM kaznit }e se

za prekr{aj pravno lice u svojstvu distributera, ako ne osigura da u 
distribuciji gra|evinski proizvod slijede tehni~ka uputstva (~lan
33. stav 4.).

Za prekr{aj iz stava 1. ovog ~lana fizi~ko lice odnosno fizi~ko 
lice obrtnik kaznit }e se nov~anom kaznom u iznosu od 1.500,00
KM.

Za prekr{aj iz stava 1. ovog ~lana nov~anom kaznom u
iznosu od 3.000,00 KM kaznit }e se i odgovorno lice u pravnom
licu.

^lan 65.
Nov~anom kaznom u iznosu od 15.000,00 KM kaznit }e se

za prekr{aj pravno lice u svojstvu proizvo|a~a, ovla{tenog
zastupnika, uvoznika odnosno distributera, ako u odre|enom
roku licima ovla{tenim za provo|enje nadzora nad primjenom
ovog Zakona ne omogu}i pregled prostora, odnosno uvid u
radnju i/ili dokument vezan uz ocjenjivanje uskla|enosti,
dokazivanje upotrebljivosti, stavljanje na tr`i{te ili distribuciju
gra|evinskog proizvoda (~lan 43.).

Za prekr{aj iz stava 1. ovog ~lana fizi~ko lice odnosno fizi~ko 
lice obrtnik kaznit }e se nov~anom kaznom u iznosu od 1.500,00
KM.

Za prekr{aj iz stava 1. ovog ~lana nov~anom kaznom u
iznosu od 3.000,00 KM kaznit }e se i odgovorno lice u pravnom
licu.

^lan 66.
Prekr{aj izvo|a~a i drugog lica

Nov~anom kaznom u iznosu od 15.000,00 KM kaznit }e se
za prekr{aj pravno lice u svojstvu izvo|a~a koje je preuzelo
gra|evinski proizvod radi gra|enja, odnosno drugo pravno lice
koje je to u~inilo, ako tokom gra|enja nastane {teta zbog
promjene tehni~kih svojstava gra|evinskog proizvoda nastalih
od njegovog preuzimanja do ugradnje, odnosno predaje
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izvo|a~u ili vlasniku gra|evinskog proizvoda zbog nepodu -
zimanja odgovaraju}ih mjera od ovog lica (~lan 10. stav 2.).

Za prekr{aj iz stava 1. ovog ~lana fizi~ko lice odnosno fizi~ko 
lice obrtnik kaznit }e se nov~anom kaznom u iznosu od 1.500,00
KM.

Za prekr{aj iz stava 1. ovog ~lana nov~anom kaznom u
iznosu od 3.000,00 KM kaznit }e se i odgovorno lice u pravnom
licu.

IX. PRIJELAZNE I ZAVR[NE ODREDBE

^lan 67.
Zapo~eti postupci

Postupci zapo~eti na osnovu drugih va`e}ih propisa do
stupanja na snagu ovog Zakona dovr{it }e se prema odredbama
tih zakona i propisa donesenih na osnovu tih zakona.

^lan 68.
Akti

Tehni~ka odobrenja, dokumenti o provedenim radnjama u
postupku ocjenjivanja uskla|enosti i dokumenti o uskla|enosti
doneseni, odnosno izdati na osnovu drugih va`e}ih propisa u
potpunosti su izjedna~eni sa odgovaraju}im aktima donesenim
na osnovu ovog Zakona i va`e, odnosno ostaju na snazi do dana
do kada su doneseni, odnosno izdati.

Tehni~ka uputstva i znakovi uskla|enosti izdati, odnosno
stavljeni na gra|evinske proizvode u skladu sa drugim va`e}im
propisima smatraju se tehni~kim uputstvima i oznakama u smislu 
ovog Zakona.

^lan 69.

^lan 39. ovog Zakona primjenjuje se i na dokument o
radnjama ocjenjivanja uskla|enosti izdat od lica koje je
ovla{teno za provo|enje tog ocjenjivanja prema propisima
dr`ave ~lanice Evropske unije.

^lan 40. ovog Zakona primjenjuje se i na dokument o radnji
ocjenjivana uskla|enosti i dokument o uskla|enosti izdati u
skladu sa propisima dr`ave ~lanice Evropske unije.

^lan 70.
Obavljanje poslova

Lica ovla{tena za dono{enje tehni~kog odobrenja,
provo|enje postupka ocjenjivanja uskla|enosti i izdavanje
certifikata o uskla|enosti na osnovu propisa koji su va`ili do
stupanja na snagu ovog Zakona, nastavljaju sa obavljanjem
poslova za koje su ovla{teni do isteka roka va`enja ovla{tenja.

^lan 71.
Oznaka uskla|enosti

Gra|evinski proizvod ~ija su svojstva uskla|ena sa normom
kojom je prihva}ena uskla|ena evropska norma i na koju upu}uje 
tehni~ki propis, ozna~ava se oznakom iz ~lana 36. ovog Zakona
propisanom pravilnikom iz ~lana 38. ovog Zakona.

^lan 72.
Priznata tehni~ka pravila

Za gra|evinski proizvod za koji nije donesen tehni~ki propis
upotrebljivost se dokazuje prema priznatim tehni~kim pravilima.

^lan 73.

Federalni ministar donijet }e propise iz ~l. 19., 25., 32., 38. i
~lana 50. stav 3. ovog Zakona u roku od {est mjeseci od dana
stupanja na snagu ovog Zakona.

^lan 74.

Izrazi koji se u ovom Zakonu koriste za lica u mu{kom rodu
su neutralni i odnose se na mu{ka i `enska lica.

^lan 75.
Stupanje na snagu Zakona

Ovaj Zakon stu pa na snagu osmog dana od dana
objavljivanja u "Slu`benim novinama Federacije BiH".

Predsjedavaju}i
Doma naroda

Parlamenta Federacije BiH
Stjepan Kre{i}, s. r.

Predsjedavaju}i
Predstavni~kog doma

Parlamenta Federacije BiH
Safet Softi}, s. r.
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Na temelju ~lanka 2. Zakona o reviziji institucija u Federaciji 
Bosne i Hercegovine ("Slu`bene novine Federacije BiH", broj 
22/06), ~lanka 54. Poslovnika Zastupni~kog doma Parlamenta 
Federacije Bosne i Hercegovine i ~lanka 52. Poslovnika o radu 
Doma naroda Parlamenta Federacije Bosne i Hercegovine, 
Parlament Federacije Bosne i Hercegovine, na sjednici Zastupni 
-~kog doma odr`anoj 27. listopada 2009. godine i na 
sjednici Doma naroda odr`anoj 3. prosinca 2009. godine, donio 
je

ODLUKU

O IZMJENI ODLUKE O IZBORU ^LANOVA U

PARLAMENTARNO POVJERENSTVO ODGOVORNO

ZA REVIZIJU

I.

U Odluci o izboru ~lanova u Parlamentarno povjerenstvo 
odgovorno za reviziju ("Slu`bene novine Federacije BiH", br. 
53/07, 86/07 i 33/09), u to~ki I. stavak 1. umjesto mr. NED@ADA 
POLI]A izabran je HAZIM BA[I].

II.

Ova }e Odluka biti objavljena u "Slu`benim novinama 
Federacije BiH".

PF broj 01,02-05-1293/09
3. prosinca 2009. godine

Sarajevo

Predsjedatelj
Doma naroda

Parlamenta Federacije BiH 
Stjepan Kre{i}, v. r.

Predsjedatelj
Zastupni~kog doma 

Parlamenta Federacije BiH 
Safet Softi},v. r.

Na osnovu ~lana 2. Zakona o reviziji institucija u 
Federaciji Bosne i Hercegovine ("Slu`bene novine Federa -
cije BiH", broj 22/06), ~lana 54. Poslovnika Predstavni~kog 
doma Parlamenta Federacije Bosne i Hercegovine i ~lana 52. 
Poslovnika o radu Doma naroda Parlamenta Federacije Bosne 
i Hercegovine, Parla ment Federacije Bosne i Hercegovine, 
na sjednici Predstavni ~kog doma odr`anoj 27. oktobra 2009. 
godine i na sjednici Doma naroda odr`anoj 3. decembra 2009. 
godine, donio je

ODLUKU

O IZMJENI ODLUKE O IZBORU ^LANOVA U 
PARLAMENTARNU KOMISIJU ODGOVORNU ZA 

REVIZIJU

I

U Odluci o izboru ~lanova u Parlamentarnu komisiju 
odgovornu za reviziju ("Slu`bene novine Federacije BiH", br. 

53/07, 86/07 i 33/09), u ta~ki I stav 2. umjesto mr NEXADA 
POLI]A izabran je HAZIM BA[I].


